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Sie erreichen uns

Öffnungszeiten
Montags bis donnerstags von 
8.00 - 12.30 + 13.00 - 17.00 Uhr 
freitags von 8.00 - 14.00 Uhr

Service- 
Telefon: +49 4402 - 98 22 170
Handy: +49 1590 - 13 57 797 
Telefax: +49 4402 - 98 22 174 

WhatsApp: 04402 9822170

E-Mail: info@coloursinmotion.de 

Colours in Motion GmbH 
An der Brücke 14 
26180 Rastede 
GERMANY 

   www.coloursinmotion.de

Colours in Motion

Fordern Sie unsere 

aktuelle Preisliste an!

Ihr Routenplan zu uns

Kai Daniel Grimsel 
Geschäftsführer

Robin Grimsel 
Geschäftsführer C
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„Erinnerung an gute Qualität hält länger als die Freude am kleinen Preis“
Seit über 20 Jahren bietet Colours in Motion ein breites und farbenfrohes Sortiment. Nicht 
nur die Vielfältigkeit, sondern ebenso die gute Qualität wird Sie überzeugen.
Unsere Heim- und Gartendekorationen, Windspiele aus Stoff, Edelstahl und anderen Materi-
alien, sowie Drachen und Lenkdrachen für Kinder und Erwachsene erwiesen sich gegenüber 
dem Coronavirus als äußerst Resistent. Trotz weltwirtschaftlicher Komplikationen freuen wir 
uns, Ihnen auch in diesem Jahr viele Neuheiten präsentieren zu dürfen und freuen uns auf 
eine gute, partnerschaftliche Zusammenarbeit und ein erfolgreiches Jahr 2022.
Da es durch die aktuelle Lage immer wieder zu unvorhersehbaren Ereignissen kommen 
kann, möchten wir Sie an dieser Stelle auf unseren B2B Shop www.coloursinmotion.de hin-
weisen, welcher Sie immer über aktuelle Verfügbarkeiten und das Wiederescheinen unserer 
Produkte auf dem Laufenden hält. 

und Ihrem Colours in Motion – Team

„Remembrance of good quality lasts longer than the joy of a small price“
For over 20 years, Colours in Motion offers a wide range of colourful products. Not only the 
variety, but also their quality will convince you.
Our home and garden decorations, wind spinners made of fabric, stainless steel and other 
materials, as well as kites and stunt kites for children and adults proved to be extremely 
resistant to the corona virus. Despite global economic complications, we present you many 
novelties this year and are looking forward to a good, cooperative partnership and a suc-
cessful year 2022.
Also the current pandemic can always lead to unpredictable events, we would like to take 
this opportunity to refer you to our B2B Shop www.coloursinmotion.de, which will always 
keep you up to date on current availabilities and restock of our products.
                                Your Colours in Motion – Team

„Le souvenir d‘une bonne qualité dure plus longtemps que la joie d‘un petit prix“
Depuis plus de vingt ans Colours In Motion vous propose une gamme de produit très variée 
et colorée. Notre diversité et notre goût pour la qualité sont nos principaux atouts.
Nos articles de décorations pour la maison et pour le jardin, nos girouettes en toile de voile, 
en acier inoxydable et autres matériaux, ainsi que nos cerfs-volants pour enfants et adultes 
se sont révélés extrêmement résistants, vous pouvez compter sur nos produits pour lutter 
contre la morosité du coronavirus. Malgré les complications économiques mondiales, nous 
sommes heureux de pouvoir vous présenter cette année encore de nombreuses nouveau-
tés et nous nous réjouissons d‘une bonne collaboration partenariale et d‘une année 2022 
couronnée de succès.
Comme la situation actuelle peut toujours entraîner des événements imprévisibles, nous 
ne pouvons que vous conseiller de consulter régulièrement notre site B2B www.coloursin-
motion.de, qui vous tiendra toujours au courant des disponibilités actuelles et des arriva-
ges de nos nouveaux produits. 
  Votre équipe Colours in Motion.

W I L L KO M M E N ! W E L C O M E ! B I E N V E N U E !

 facebook.com/coloursinmotionDu findest uns auf

 Windspiele Acryl / PET 111 - 111 Windspiele Acryl - Kunststoff 6 - 15

 Wanddekor 46 - 55

 Windspiele Edelrost 88 - 91

 Windspiele Textil 16 - 31

 Drachen Kinder & Familie 92 - 107

 Klangspiele 32 - 35

 Windspiele Edelstahl 56 - 75

 Lenkdrachen 108 - 115

 Windspiele Metall 36 - 45

 Kugeln, Garten- und Pflanzenstecker 76 - 87

 Verkaufshilfen und Zubehör 116

UNSER VERTRIEBSTEAM:

Michel Douillard Anne-Kathrin Grimsel

IHRE KUNDENNUMMER

      Laura Richter
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Windspiele Acryl - Kunststoff 6 - 15

Wanddekor 46 - 55Windspiele Textil 16 - 31

Windspiele Edelstahl 56 - 75

Verkaufshilfen und Zubehör unter www.coloursinmotion.de

Windspiele Metall 36 - 45

Klangspiele 32 - 35 Drachen Kinder & Familie 92 - 107

Kugeln, Garten- und Pflanzenstecker 76 - 87

Windspiele Edelrost 88 - 91

IN
H

A
LT

SV
ER

ZE
IC

H
N

IS

Die sich leicht und munter drehenden Pirouetten aus Acryl, sowie 
die Moulins, die absoluten Windspiel – Klassiker aus Kunststoff, 
verzaubern jeden Innen- und Außenbereich. Die verwendeten 
Materialien sind für Kinder unbedenklich und zum Spielen ge-
eignet. Wunderbar für Kinderwagen und Fahrrad:  Moulin-Velo 

These easily and cheerfully spinning pirouettes made of acryl, as well as 
the Moulins, the absolute wind spinner classics made of plastic enchant 
every indoor and outdoor area. The materials used are safe for children 
and suitable for playing.

Ces pirouettes, en acrylique qui tournent facilement et joyeusement, ainsi 
que nos traditionnels moulins, enchantent tous les espaces intérieurs et 
extérieurs. Les matériaux utilisés sont sans danger pour les enfants et con-
viennent pour jouer.

Neu sind unsere drehenden Windspiele, die direkt an 
der Wand befestigt werden. Im Produktportfolio werden 
Wanddekorationen aus Glas oder Metall in verschiede-
nen Ausführungen vorgestellt: Rustikal, handkoloriert, 
mit lebensechten Motiven, elegant geschwungen und 
vieles mehr.
New for you are our rotating wind chimes, which are directly at-
tached to a wall. They include decorations made of glass or metal 
in various designs: Rustic-style, hand-coloured, elegantly curved 
and more.

Grande nouveauté cette année : nos deux girouettes à accrocher 
au mur! Sans oublier toutes nos décorations murales en verre ou 
en métal dans différents motifs : Des fleurs rustiques, colorées 
à la main, des papillons colorés avec un effet vif, des arbres élé-
gamment courbés et bien plus encore.

Die Windspiele aus Textil sind einzigartig in Form 
und Farbe. Bei der Herstellung wurde insbesondere 
auf hochwertige Verarbeitung und beste Materia-
lien geachtet - so ist Langlebigkeit und lange Farb-
echtheit garantiert.
The textile wind spinners are unique in their shape and 
colour. During the production, special attention was paid 
to high-quality workmanship and the best materials - this 
guarantees durability and long colour fastness.

Les girouettes en textile sont uniques par leur forme et leur 
couleur. Lors de la production, une attention particulière 
a été accordée à la qualité de fabrication et aux meilleurs 
matériaux, ce qui garantit la longévité et la solidité des 
couleurs.

Mit ihrem rhythmisch pulsierenden Schimmereffekt 
sorgen die Windspiele für eine glanzvolle Atmosphäre. 
Besonders individuell und außergewöhnlich sind die 
Windspiele in Verbindung mit anderen Materialien und 
Kugeln. Ab einer Auflage von 50 Stück fertigen wir für Sie 
Ihr Wunschdesign nach Ihrer Vorlage.
With their rhythmically pulsating gloss effect, the wind spinners 
create a glamorous  atmosphere. The wind spinner are particu-
larly individual and extraordinary when they are combined with 
other materials and spheres. From an edition of 50 pieces, we 
will produce your requested design according to your template.

Ces mobiles créent une atmosphère scintillante grâce à leur effet 
optique lumineux . Ils seront mis encore plus en valeur en com-
binaison avec d‘autres matériaux et billes de verres. A partir d‘un 
tirage de 50 pièces, nous réalisons le design que vous souhaitez 
selon votre demande.

Die detailreiche Gestaltung und das hochwertige Mate-
rial aus pulverbeschichtetem und anschließend dezent 
oder farbenfroh handkoloriertem Metall machen diese 
Windspiele zu beliebten Gartendekorationen.
The detailed design and the high-quality material made of pow-
der-coated and then discreetly or colourful hand-coloured metal 
make these wind spinners to popular garden decorations. 

Le design détaillé et les matériaux de haute qualité en métal 
peint par pulvérisation puis coloré à la main de façon discrète 
font de ces girouettes des décorations de jardin très appréciées.

Schon bei einer leichten Brise verbreiten die 
äußerst dekorativen Windspiele wohlklingen-
de Töne im Innen- und Außenbereich. Eine 
ausgezeichnete Geschenkidee - nicht nur für 
Musikliebhaber.
Even with a light breeze, the extremely decorative 
wind spinners spread pleasant sound in the interior 
and exterior. An excellent gift idea - not only for mu-
sic lovers.

Même avec une brise légère, les carillons diffusent 
un son mélodieux à l‘intérieur et à l‘extérieur. Une 
excellente idée de cadeau - pas seulement pour les 
mélomanes.

Von Kugeln und einfachen Pflanzensteckern 
bis hin zu extravaganten Gartenkreationen. Ob 
bunt, Edelstahl, Rost oder Glas: Die Vielfalt die-
ser Produkte kennt keine Grenzen. Hier ist für 
jeden Geschmack etwas dabei!
From decoration balls and simple plant plugs to extra-
vagant garden creations. Whether you prefer colourful, 
stainless steel, patina or glass: The variety of products 
has no limits. Here you will find something for every 
taste!

Des boules creuses aux mobiles à planter en passant 
par d‘extravagantes décorations de jardin, il y en a vrai-
ment pour tous les goûts! Multicolore, en acier inoxy-
dable ou en finition rouillée, le choix est vraiment très 
varié!

Lenkdrachen 108 - 115

Lenkdrachen mit hochwerti-
ger Verarbeitung, besten Ma-
terialien für Einsteiger und 
Fortgeschrittene in verschie-
denen Größen und Formen.
Kite with high quality workmanship 
and best materials for beginners 
and advanced in different sizes and 
shapes.

Cerfs-volants de haute qualité 
fabriqués avec les meilleurs ma-
tériaux pour les débutants et con-
firmés dans différentes tailles et 
formes.

Diese detailreich gearbeiteten Windspiele wurden in ei-
nem kontrollierten Verfahren künstlich gealtert. Dieser 
so entstandene Edelrost ist beabsichtigt und gibt dem 
Objekt ein nostalgisch-romantisches Aussehen. Ab einer 
Stückzahl von 50 fertigen wir für Sie Ihr Wunschdesign!
These highly detailed wind spinners have been artificially aged 
in a controlled process. These resulting patina is intentional and 
gives the object a nostalgic, romantic look. From a quantity of 50 
pieces or more we will produce your requested design according 
to your template!

Ces mobiles ont été vieillis artificiellement selon un procédé 
contrôlé. La patine qui en résulte est intentionnelle et donne à 
l‘objet un aspect nostalgique et romantique. Nous pouvons ef-
fectuer à la demande une personnalisation pour une commande 
minimun de 50 unités.

Mit den dekorativen Displays können die Windspiele 
und Gartenstecker platzsparend im Laden präsentiert 
werden. Beim Zubehör finden Sie alles, was das Dra-
chenfliegerherz begehrt: Ein umfangreiches Stoffange-
bot, verschiedene Rohre, Aluminiumhülsen, Endkappen, 
Splitkappen und mehr. 
With the decorative displays, the wind spinners and garden plugs can be 
presented in a space-saving way in your shop. With the accessories you 
will find everything your hang-glider heart desires: An extensive range of 
fabrics, various tubes, aluminium sleeves, end caps, split caps and more.

Grâce nos présentoirs, nos girouettes et  articles de décorations peuvent 
être présentés de manière peu encombrante dans votre magasin. Dans la 
section accessoires, vous trouverez tout ce dont un cerf-voliste a besoin : 
Une large gamme de tissus, de tiges en fibres de verre ou de carbone, de 
manchons en aluminium, d‘embouts, de capuchons fendus et plus encore.

Einfachster Aufbau und ein garantiertes 
Erfolgserlebnis – das macht einen Dra-
chen aus. Durch die guten Flugeigen-
schaften der Drachen haben auch schon 
kleine Kinder großen Spaß am Drachen-
fliegen!
Simple construction and a guaranteed sense of 
achievement - that‘s what makes a kite. Due to 
the good flying characteristics of the kites even 
small children have great fun with flying a kite!

Une construction simple et un sentiment de 
réussite garanti - c‘est ce qui fait un cerf-volant. 
Grâce aux bonnes caractéristiques de vol des 
cerfs-volants, même les petits enfants s‘amu-
sent beaucoup à les faire voler !

Interesse geweckt:
Fordern Sie unsere 
aktuelle Preisliste an.
Aroused interest:
Challenge our current price list.

Intérêt suscité :
Demandez-nous notre liste de 
prix actuelle.
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Durch die außergewöhnlichen Formen und Farben 
bereichern unsere Pirouetten und Moulins jeden In-
nen- und Außenbereich. Ob als Blumenstecker, Mobi-
le, Fensterbilder oder -dekorationen. Sie spielen mit 
Wind und Sonnenlicht und erzeugen einen fantasti-
schen optischen Effekt, wodurch sie die Blicke des Be-
trachters auf sich ziehen.
Our Pirouettes and Moulins embellish every indoor and outdoor 
area with their unusual shapes and colours. Whether as a garden 
stakes, mobiles, window hangings or other kinds of decoration, 
they use the wind and sunlight to create fantastic visual effects, 
attracting every spectator.

Nos pirouettes et Moulins enrichissent chaque espace intérieur 
et extérieur de leurs formes et couleurs insolites. Qu‘ils soient 
plantés parmis vos fleurs, suspendus ou utilisés comme décora-
tions de fenêtres, ils jouent avec le vent et la lumière du soleil 
et créent un effet optique fantastique qui attire tous les regards.
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49 
cm

29 
cm

2

4

7

6

5

②	CM70169 PERLMUTT 29CM MIX COLOUR (12 ST.) 
 29cm  
③ CM70167 29CM MIX COLOUR (12 ST.) 
 29cm  
④	CM70171 SILBER 29CM (12ST.) 
 29cm  

⑤ RGD124 PIROUETTE - DISPLAY 
 54 x 54 x 198cm             

⑥ CM70172 SILBER 49CM (12 ST.) 
 49cm  
⑦ CM70170 PERLMUTT 49CM (12 ST.) 
 49cm  
⑧ CM70168 49CM MIX COLOUR (12 ST.) 
 49cm  

ohne Produkte

8

Unsere Pirouetten spielen mit Wind und Sonnenlicht und er-
zeugen durch reflektieren des Lichtes einen fantastischen op-
tischen Effekt, wodurch sie die Blicke des Betrachters auf sich 
ziehen.Das als Fensterdekoration oder Baumschmuck ideal 
geeignete Spiralwindspiel aus gepressten Acrylglas wirkt in 
einem aus 12 Pirouetten (1VE=12St.) bestehenden Ensemble 
besonders schön.

Our Pirouettes made of pressed acrylic glass reflect the light. The spiral wind 
spinners are great window hangings and tree decorations and look particularly 
beautiful in an ensemble of 12 Pirouettes (1VE=12pcs).

Nos pirouettes en acrylique compressé reflètent la lumière. Ces spirales, par-
faitement adaptées à la décoration de fenêtres ou d‘arbres, seront encore plus 
belles regroupées avec d’autres pirouettes (1UV=12 pièces).

1

3

8 9

www.coloursinmotion.de  •  info@coloursinmotion.de  •  Tel.: 04402-9822170  •  Fax.: 04402-9822174 www.coloursinmotion.de  •  info@coloursinmotion.de  •  Tel.: 04402-9822170  •  Fax.: 04402-9822174
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	① CM70099 HERZEN ROT (24 ST.) 
 6,5 x 7cm x 33cm 
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CM70196 
DISPLAY OHNE INHALT
35 X 60 X 27 CM

  

1VE 
=36St.

Ø12 
cm

1VE 
=36St.

Set Nr. 1

1VE 
=36St.

Set Nr. 2

1VE 
=36St.

CMB063 
DISPLAY MIT INHALT
72 VELO MIX COLOURS/RAINBOW
UND 12 STANDSTÄBE

Ø12 
cm

3

2

5

1

Moulin Velo sind robuste Kunststoffschnelldreher aus Polyvinyl Hart-
folie. Sie können durch das breite, wieder lösbare Arretierband leicht 
am Fahrradlenker oder Kinderwagengriff montiert werden. Das Wind-
rad Moulin Velo (1VE=36St.) ist komplett verkaufsfertig montiert. Ein 
Standstab (CM50062) und ein ansprechendes Display (CM70196) sind 
als Zubehör erhältlich. UV-beständig und wetterfest. Made in Europe.

Moulin Velo are fast-moving items made of a robust polyvinyl rigid film. Because of its re-
leasable zip tie, they can be easily attached to bicycles and prams. The Moulin Velo wind 
spinners (1VE=36pcs) come assembled and ready for sale. An optional wooden stand 
(CM50062) and an attractive display (CM70196) are available as accessories. UV-resistant 
and weatherproof. Made in Europe.

Les Moulins Vélo, très robustes, sont en plastique dur polyvinyle. Grâce à la large sangle 
de verrouillage resserrable et réutilisable, ils se fixent facilement sur le guidon d’un vélo 
ou sur une poignée de poussette. Le Moulin Vélo est entièrement assemblé et prêt à 
la vente (1UV=36pcs). Une tige de support (article numéro CM50062) et un présentoir 
attrayant (CM70196) sont disponibles comme accessoires. Résistent aux UV et aux intem-
péries. Fabriqués en Europe.

4

10 11

www.coloursinmotion.de  •  info@coloursinmotion.de  •  Tel.: 04402-9822170  •  Fax.: 04402-9822174 www.coloursinmotion.de  •  info@coloursinmotion.de  •  Tel.: 04402-9822170  •  Fax.: 04402-9822174
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① CM70191 MOULIN VELO 12CM - MIX COLOURS 
 Ø12cm  

② CM50062 MOULIN VELO STANDSTAB 
 Ø8mm x 24cm 

③ CMB063 DISPLAY STÄNDER MIT INHALT 
 35 x 60 x 27cm  
④ CM70196 DISPLAY STÄNDER OHNE INHALT 
 35 x 60 x 27cm   

⑤	 CM70197 MOULIN VELO 12CM - RAINBOW COLOURS 
 Ø12cm  



Verpackungsbeispiel / Packaging sample / Exemple d‘emballage

Ø9 
cm

Verpackungsbeispiel / Packaging sample / Exemple d‘emballage

Farblich sortiert

Farblich sortiert

180 
cm

 8 

Windräder

Ø14 
cm

Ø17 
cm

Farblich sortiert

Ø14 
cm

Ø9 
cmFarblich sortiert

1VE 
=24St.

in einem 
Garten

3
5

Moulins sind die absoluten Windspiel-Klassiker. Die robusten 
Moulins sind lebhaft drehende Kunststoff-Windspiele aus 
Polyvinyl Hartfolie mit astlosem, unbehandeltem Rundholz 
als Standstab. Einige Sets (1VE=24St.) sind mehrfarbig sor-
tiert. UV-beständig und wetterfest.

Moulins are the classic wind spinners. The robust Moulins are colourful rot-
ating wind spinners made of polyvinyl hard foil with a knot-free, untreated 
wooden stand. Some sets (1VE=24pcs.) have assorted colours. UV-resistant 
and weatherproof.

Les Moulins à vent sont indémodables. Très robustes, ils sont en plastique 
polyvinyle avec une tige en bois rond sans nœuds et non traité. Certains sets 
(1UV=24pcs.) sont disponibles en plusieurs couleurs. Résistent aux UV et 
aux intempéries.

1

1VE 
=24St.

in einem 
Garten

2

1VE 
=6St.

1VE 
=24St.

10

1VE 
=24St.

11

4

1VE 
=6St.

6

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

7 1VE 
=24St.

8 9

1VE 
=24St.

12 13

www.coloursinmotion.de  •  info@coloursinmotion.de  •  Tel.: 04402-9822170  •  Fax.: 04402-9822174 www.coloursinmotion.de  •  info@coloursinmotion.de  •  Tel.: 04402-9822170  •  Fax.: 04402-9822174

M
O

U
L

IN
S

 •
 M

O
U

L
IN

S
 •

 M
O

U
L

IN
S

① CM70149 SET 24 COUNTRY (ST./PCS.) 
 Ø9 x 28cm  
②	CM70187 SET 6 COLOURDOTS (ST./PCS.) 
 Ø9 x 16cm  
③	CM70151 SET 24 ORNAMENT (ST./PCS.) 
 Ø9 x 28cm  

④	AL815506 SET 6 FLOWER 
 Ø9 x 185cm
⑤ CM70192 GIRLANDE 8 WHITEDOTS                                      
 Ø9 x 185cm  
⑥	CM70219-24 RB UNICORN 14 (24 ST.)
 Ø14 x 32cm  

⑦ CM70222-24 CLOWN DOTS 14 (24 ST.) 
 Ø14 x 32cm  
⑧ AL240614 RAINBOW 14 (24 ST.) 
 Ø14 x 32cm 
⑨	CM70185 RB COLOURDOTS 14 (24 ST.) 
 Ø14 x 32cm 

⑩		AL249214    BUTTERFLY 14 (24 St.)
 Ø14 x 32cm  

⑪	AL249217 BUTTERFLY 17 (24 ST.) 
 Ø17 x 47cm  
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Ø17 
cm

Ø17 
cm

Farblich sortiert

Ø22 
cm

Ø22 
cm

1VE 
=24St.

Ø22 
cm

Farblich sortiert

Ø31 
cm

Ø31 
cm

Ø31 
cm

Ø31 
cm

31 6

1VE 
=24St.

2

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

Farblich sortiert

4

1VE 
=24St.

11

13 14 15

1VE 
=24St.

8 16

7

1VE 
=24St.

10

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

5

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

9

1VE 
=24St.

12

1VE 
=24St.
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① AL245617 RB STRIPES 17 (24 ST.) 
 Ø17 x 47cm  
② AL240617 RAINBOW 17 (24 ST.) 
 Ø17 x 47cm  

③ AL247217 RB DOTS 17 (24 ST.) 
 Ø17 x 47cm  
④ AL242817 SQUARES 17 (24 ST.) 
 Ø17 x 47cm  

⑤ AL240622 RAINBOW 22 (24 ST.) 
 Ø22 x 56cm  
⑥ AL247222 RB DOTS 22 (24 ST.) 
 Ø22 x 56cm  

⑦ AL245622 RB STRIPES 22 (24 ST.) 
 Ø22 x 56cm  
⑧ CM70153 ORNAMENT 22 (24 ST.) 
 Ø22 x 56cm  
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⑨	AL245322 STRIPES 22 (24 ST.) 
 Ø22 x 56cm  
⑩ CM70221-24  MOULIN BLUE FISHES 31 (24 ST.) 
 Ø31 x 75cm  

⑪ AL249231 BUTTERFLY 31 (24 ST.) 
 Ø31 x 75cm  
⑫ CM70220-24  RB UNICORN 31 (24 ST.) 
 Ø31 x 75cm  

⑬ AL247231 RB DOTS 31 (24 ST.) 
 Ø31 x 75cm  
⑭	AL245631 RB STRIPES 31 (24 ST.) 
 Ø31 x 75cm   

⑮ CM70186 RB COLOUR DOTS 31 (24 ST.) 
 Ø31 x 75cm  
⑯ AL240631 RAINBOW 31 (24 ST.) 
 Ø31 x 75cm  



Im Garten und im Außenbereich setzen diese Wind-
spiele unserer Hausmarke CiM aus reißfestem Poly-
ester Segeltuch kreative Gestaltungsakzente. Bei der 
Gartengestaltung kann man seiner Kreativität freien 
Lauf lassen und mit den attraktiven Stoff-Windspie-
len ansprechende Akzente setzen. Durch die Bewe-
gungen der filigran gearbeiteten Stoff-Windspiele 
entsteht eine besondere harmonische Atmosphäre 
im Garten, auf der Terrasse oder dem Balkon. All die-
se Produkte sind mit bruchfesten Fiberglasstäben 
ausgestattet. UV-beständig und wetterfest.
The wind spinners of our CiM brand, made of tear-resistant poly-
ester, are creative design accents for gardens and outdoors. Be 
creative and add appealing accents with these attractive fabric 
wind spinners. The movements of the light-weight fabric wind 
spinners create a harmonic atmosphere in the garden, on the bal-
cony or terrace. All products are equipped with break-resistant 
fibreglass rods. UV-resistant and weatherproof.

Les girouettes en toile de voile polyester, de notre propre marque 
CiM, résistent à la déchirure et apportent une touche créative au 
design de votre jardin ou de vos extérieurs. Lors de la conception 
de votre jardin, vous pouvez laisser libre cours à votre créativité 
et créer des endroits attrayants grâce aux jolies couleurs de nos 
girouettes. Leurs mouvements créent une atmosphère particu-
lièrement harmonieuse dans le jardin, sur la terrasse ou sur le 
balcon. Tous ces produits sont équipés de tiges en fibre de verre 
incassables. Résistent aux UV et aux intempéries.
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Windspiel mit gegenläufig 

drehenden Windrädern.

1

2

3 4 5

6

7

8

9

Windspiel-Klassiker! Einfache Windräder mit großer Wir-
kung. Bei den Windspielen mit zwei oder drei Windrädern 
drehen sich die Räder gegenläufig.

Wind spinner classics! Simple windmills with great effects. The wheels of 
spinners with two or more wheels, spin in opposite directions.

Un vrai classique! Des roues toutes simples avec un effet optique garan-
tit.Ces girouettes disposent de deux ou trois roues qui tournent en sens 
opposés.

① NP452110 RUNNER 28 RAINBOW 
 Ø28cm x 68cm 
② NP452010 RUNNER 20 SUN 
 Ø20cm x 58cm 

③ NP463410 MAGIC WHEEL TWIN 16 
 Ø16cm x 53cm 
④ NP463510 MAGIC WHEEL TWIN 25 
 Ø25cm x 65cm 

⑤	NP463610 MAGIC WHEEL TWIN 35 
 Ø35cm x 97cm 
⑥ NP463710 MAGIC WHEEL TWIN 45 
 Ø45cm x 112cm 

⑦	NP463550 MAGIC WHEEL TWIN 25 TEAM GERMANY 
 Ø25cm x 65cm 
⑧ NP463010 MAGIC WHEEL DOUBLE  
 Ø16/25cm x 65cm 
⑨ NP463210 MAGIC WHEEL TRIPLE  
 Ø16/25/35cm x 65cm 

1 2 3

  Die  
MAGIC CRYSTALS 

 können alternativ  
stehend oder hängend  

angebracht werden. 

  The MAGIC CRYSTALS 
 can be used either  

hanging or standing. 

 Les magic crystals 
 peuvent être plantées  
au sol ou suspendues. 

Unkomplizierter  Aufbau!
Very easy assembly!Montage simple!

54

6

① NP470740 MAGIC CRYSTAL RAINBOW 
 Ø28cm x 100cm                                    
② NP470720 MAGIC CRYSTAL LASER 
 Ø28cm x 100cm 

③	NP427330 SATØRN 28 ROTER SAND 
 Ø28cm x 100cm 
④ NP425910 SATØRN 35 RAINBOW 
 Ø35cm x 115cm 

⑤	CM40042 WINDMILL 77 RAINBOW 
 Ø50/39cm x 64 x 110cm 
⑥	CM40043 WINDMILL 66 LIGHTHOUSE 
 Ø50/39cm x 64 x 110cm 

18 19
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Preis ohne Deko
Price excluding decoration

Décoration non inclue  
dans le prix

 
Kunststoffkörbe

Plastic baskets
Nacelles en  

plastique

 
Neue  

Aufbauvideos:   
Schaut auf YouTube
New assembly video on 

youtube
Vidéo explicative  
du montage sur  

Youtube

1 2 3

4

5

6

7

Verkaufsschlager Nr.1! Alle Balloons sind aus hochwertigem Polyester Segeltuch mit PET (appliziert 
und Siebdruck) und bruchfestem Fiberglasgestänge gefertigt und mit einem PET-Korb ausgestattet.
Sie erlangen durch ihre brillante Verarbeitung ihre faszinierende Ausstrahlung. Je nach Produkt sind 
sie mit oder ohne Spirale, aber alle inkl. Aufhängung. Die Lieferung erfolgt in einer ansprechenden, 
stabilen SB-Verpackung.

Top seller! All balloons are made of high-quality polyester, PET (appliqued and screen-printed) and break-proof fibreglass 
rods. Their fascinating look is achieved by brilliant workmanship. The Balloons are equipped with a PET basket. Different vari-
ants are available with or without spiral. Incl. suspension. Delivery in an attractive, robust self-service packaging.

Bestseller n°1! Tous nos balloons sont en toile de voile polyester renforcée PET ( appliquée et sérigraphiée) avec une  structure 
en fibre de verre. Les Balloons ont une nacelle en plastique. Notez que tous les modèles ne disposent pas systématiquement 
de spirale sous la nacelle. Livraison dans un emballage individuel attractif et adapté au libre-service.

① NP452710 MICRO BALLOON 17 RAINBOW 
 Ø17cm x 28cm, Ø10cm x 35cm 
② CM40065 MICRO BALLOON 17 BUTTERFLY 
 Ø17cm x 28cm, Ø10cm x 35cm 

③ CM40095 SATØRN BALLOON 23 GLOBE RAINBOW 
 Ø23cm x 37cm 
④ CM40096 SATØRN BALLOON 23 GLOBE GRADIENT 
 Ø23cm x 37cm 

⑤ NP452512 SATØRN BALLOON 23 TWISTER FRUITS 
 Ø23cm x 37cm, Ø10cm x 75cm 
⑥ CM40046 SATØRN BALLOON 23 TWISTER RETRO 
 Ø23cm x 37cm, Ø10cm x 75cm 

⑦ NP452510 SATORN BALLOON 23 TWISTER RAINBOW 
 Ø23cm x 37cm, Ø10cm x 75cm 

138

9

10

11

12

14

⑩ NP426180 SATØRN BALLOON 28 PATCHWORK 
 Ø28cm x 48cm 
⑪ NP426150 SATØRN BALLOON 28 NAUTIC 
 Ø28cm x 48cm 

⑫ NP426190 SATØRN BALLOON 28 RAINBOW TWIST 
 Ø28cm x 48cm, Ø10cm x 75cm 
⑬ CM40069 SATØRN BALLOON 28 BUTTERFLY TWIST 
 Ø28cm x 48cm, Ø10cm x 75cm 

⑭ CM40108 SATØRN BALLOON 28 SPIRAL TWIST 
 Ø28cm x 48cm, Ø10cm x 75cm 

⑧ NP426130 SATØRN BALLOON 28 SPIRAL 
 Ø28cm x 43cm, Ø10cm x 75cm 
⑨ NP426140 SATØRN BALLOON 28 MOUNTAIN 
 Ø28cm x 48cm 

20 21
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Verkaufsschlager!  

Diese bunten Spiralwindspiele  
sind aus reißfestem Polyester Segeltuch und flexiblem 

Nylondraht gefertigt. Der Kugellagerwirbelclip dient zur ein-
fachen Befestigung und ermöglicht ein leichtes Drehen.

Bestseller! The colourful spiral wind spinners are made of tearproof polyester 
and flexible nylon wires. The ball bearing swivel is used for smooth rotation and easy 

attachment.
Bestseller! Ces spirales colorées aux motifs attirants sont en toile polyester résistant aux 

déchirures. Un émerillon à roulements à billes permettra une rotation quasi-permanente de la 
spirale.
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Design: Wolfgang Grimsel,  

Deutschland / patentrechtlich geschützt. 
Sie setzen wunderschöne Farbakzente als Fensterbilder, 

Raumteiler oder Gartendeko. Im Wind hüpfen die Scheiben 
munter auf und ab und drehen in beliebige Richtungen. In Haus 

verhalten sie sich wie ein Mobile. Mit den leichtgängigen Kugellagerclips 
können die Scheiben in beliebiger Reihenfolge zusammengestellt und mit 

anderen Tambouri kombiniert werden. Gefertigt aus Polyestertuch, UV-beständig 
und wetterfest. Inkl. Wirbelkarabiner und Schnur. 

Design: Wolfgang Grimsel, Germany / protected by patent. They set beautiful color accents as 
window pictures, room dividers or garden decorations. With the smooth-running ball bearing clips, 

the discs can be put together in any order and combined with other tambouri. Made of polyester cloth, 
UV-resistant and weatherproof. Incl. Swivel carabiner and line.

Design: Wolfgang Grimsel, Deutschland / brevet déposé. Ils apportent de superbes accents colorés devant 
vos fenêtres, votre balcon ou dans votre jardin. Au vent, les disques flottent de haut en bas et tournent sur 

eux-mêmes. À l‘intérieur, ils pourront même faire office de séparation de pièces. Grâce aux émerillons roule-
ment à billes, les disques peuvent être disposés dans n‘importe quel ordre et combinés avec d‘autres Tambouris.  
Fabriqué en tissu de polyester, résiste aux UV et aux intempéries. Emerillons à roulements à billes et cordon de 

fixation inclus.

① NP458810 TAMBOURI TABLA 
 2 x Ø20cm  2 x Ø30cm 
② NP458820 TAMBOURI KONGA 
 2 x Ø20cm  2 x Ø30cm 

⑤ CM40040  TAMBOURI BLUME DES LEBENS DUO 
 1 x Ø20cm  1 x Ø30cm 
⑥	NP458890 TAMBOURI HARMONY 
 2 x Ø20cm  2 x Ø30cm

③ NP458830 TAMBOURI DARBUKA  
 2 x Ø20cm  2 x Ø30cm 
④ CM40041 TAMBOURI LEBENSBAUM 
 1 x Ø30cm 

7

⑦ NP458880 TAMBOURI YING YANG 
 2 x Ø20cm  2 x Ø30cm 
⑧	NP458840 TAMBOURI OPEN 
 2 x Ø20cm  2 x Ø30cm 

3 4 5 6

7 8 9

10

① NP402710 NORDSEE TWISTER 
 Ø10cm, 12 x 10 x 80cm 
②	CM40091 BUTTERFLY TWISTER 
 Ø10cm, 22 x 24 x 90cm 
③ NP402760 STURMMÖWE TWISTER 
 Ø10cm, 37 x 29 x 90cm 

④ CM40110 TWISTER S MARITIM 
 Ø10cm x 75cm 
⑤ CM40090 TWISTER S BUTTERFLY 
 Ø10cm x 75cm 
⑥	NP402810 TWISTER - S 
 Ø10cm x 75cm 

⑦ CM40092 TWISTER M BUTTERFLY 
 Ø15cm x 129cm 
⑧ NP402910 TWISTER - M  
 Ø15cm x 129cm 
⑨ NP402950 TWISTER M TEAM GERMANY 
 Ø15cm x 129cm           

⑩ NP403010 TWISTER - L 
 Ø20cm x 170cm 

6

31 2 4

8

5

22 23
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⑨ NP455410 MAGIC BEE 
 Ø38cm x 46 x 103cm
⑩ NP457410 LITTLE MAGIC LADYBIRD 
 Ø28cm x 35 x 85cm

⑦ NP455510 MAGIC LADYBIRD 
 Ø38cm x 46 x 103cm 
⑧ CM40067 MAGIC FLOWER BUTTERFLY 
 Ø38cm, 18 x 93cm 

7

8

10

① NP456010 MAGIC BIRD 
 Ø38cm x 46 x 103cm 
②	NP457310 LITTLE MAGIC BEE  
 Ø28cm x 35 x 85cm 

③ NP455710 MAGIC BUTTERFLY 
 Ø38cm x 46 x 103cm  
④ CM40053 LITTLE FLOWER DOTS 
 Ø28cm, 12,5 x 70cm 

⑤ CM40050 LITTLE FLOWER DOTS DOUBLE 
 Ø28cm, 24 x 70cm      Ø10cm x 75cm 
⑥	CM40052 LITTLE FLOWER RAINBOW 
 Ø28cm, 12,5 x 70cm 

6

3 5

1 2

4

9

24 25
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2in1
Zwei  

Dekorationsmöglichkeiten 
mit einem Produkt! 

Hängend oder stehend – 
alles in einem Karton!

Unkomplizierter  Aufbau!
Very easy assembly!Montage simple!

2in1
Zwei  

Dekorationsmöglichkeiten 
mit einem Produkt! 

Hängend oder stehend – 
alles in einem Karton!

1 2

3

4

Petite Windspiele bestechen durch Ihre 
doppelte Funktionalität. Die vormontier-
ten Propeller erleichtern den Aufbau. Die 
Standstäbe ermöglichen ohne großen Auf-
wand ein Aufstellen im Garten und auf dem 
Balkon. Wenn man die Tiere lieber schwe-
bend haben möchte; kein Problem. Durch 
das Anbringen der mitgelieferten Nylon-
schnur mit Wirbelkarabiner können die Fi-
guren im Innen- und Außenbereich aufge-
hängt werden. 

Petite wind spinners impress with their double func-
tionality. For better assembly the rotors are preas-
sembled. They can easily be set up in the garden or 
planters using the ground stake. If you prefer flying 
animals: no problem! Simply attach the supplied nylon 
cords with swivel hook. Can be suspended indoors and 
outdoors.

Les girouettes PETITE se caractérisent par leur double 
fonctionnnalité. Les hélices prémontées facilitent le 
montage. Deux tiges en fibres de verre vous permet-
tront de planter au sol la girouette. Si vous souhaitez 

5

6 7

8 9

10

① CM40059 PETITE SPINNER PONY 
 Ø28cm x 41 x 87cm 
② CM40060 PETITE SPINNER UNICORN 
 Ø31cm x 41 x 90cm 
③ CM40109 PETITE SPINNER STORCH 
 Ø31cm x 50 x 90cm 

④	CM40057 PETITE SPINNER TIGERCAT 
 Ø31cm x 43 x 85cm 
⑤ CM40058 PETITE SPINNER BEAGLE 
 Ø28cm x 42 x 85cm 
⑥ CM40063 PETITE SPINNER GIMPEL 
 Ø31cm x 42 x 87cm 

⑦	CM40061 PETITE SPINNER SEEMÖWE 
 Ø31cm x 43 x 87cm 
⑧ CM40062 PETITE SPINNER KOHLMEISE 
 Ø31cm x 43 x 87cm 

⑨ CM40093 PETITE SPINNER STIEGLITZ 
 Ø31cm x 44 x 86cm 
⑩ CM40094 PETITE SPINNER PAPAGEI 
 Ø31cm x 51 x 87cm 

26 27
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Einzel- 
verpackungen.

Individual  
package.

Emballage  
individuel.

                 SPRINGEN
                           YOGA
              MALEN MIT BAND
         MITMACHEN
                BARFUSS
      FITNESS
                  TANZEN
     TURNREIFEN
                           KINDERTURNEN
                  BALLETT
   FARBE UND KLANG
                LAUFEN
GYMNASTIKBAND

6 rot, 6 blau und  

2-seitig bedruckt

DISPLAY 
FOR FREE!  
WP00001

 

1

2

3

Das fröhlich bunte oder einfarbige Gymnastikband lädt Jung und Alt dazu ein, sich 
zu bewegen. Es unterstützt mit geschmeidigen Flugeigenschaften spielerisch Bewe-
gungen bei Gymnastik, Rhythmik oder Tanzen. Ideal für Schulen, Kindergärten und 
Sportvereine. Gefertigt aus Satinseide. Inkl. Fiberglas-Schwungstab mit Griff.

Cheerful and colourful gym ribbon – popular with every age. It supports playful movement, rhythmic 
gymnastics and dancing. Perfect for kindergartens, schools and sport clubs. Made of satin silk. Incl. fi-
breglass swinging handle.

Ce très joyeux ruban de gymnastique incitera les petits et les grands à rester tout le temps en mouve-
ment. Grâce à sa souplesse il sera utilisé principalement pour la gymnastique sportive ou la danse. Idéal 
pour les écoles, garderies et associations sportives. Fabriqué en satin de soie. Inclus tige en fibre de verre 
et poignée.

① CM40056 GYMNASTIKBAND MIX COLOR - 12ER SET 
 5cm x 400cm  

② CM40047 GYMNASTIKBAND MULTICOLOR  
 5cm x 400cm  

③ CM40001 GYMNASTIKBAND RAINBOW 
 5cm x 400cm  

1

5

2

4

① CM40099 STOCKWINDSACK MARITIM SET 12 
 58 x 17 x 7cm, 70cm                                          
② CM40080 STOCKWINDSACK SET - BUTTERFLY 12_WINDSÄCKE 
 60 x 7cm, 70cm                                                   

③	NP448010 STOCKTOPUSSY - SET 24_WINDSÄCKE 
 76 x 16 x 8cm, 70cm 
④ CM40045 RB STOCKFISCH - SET 12_WINDSÄCKE 
 47 x 19 x 7cm, 70cm 

⑤	FD447900 WINDSACK - SET 12_WINDSÄCKE 
 57 x 19cm, 70cm                         

3

1VE 
=24St.

1VE 
=24St.

1VE 
=12St.

1VE 
=12St.

1VE 
=12St.
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12

13

Die im Wind tanzenden Objekte beleben durch 
ihre farbenfrohe Rotation das Gartenbild. Ideal 
sind sie auch als Windrichtungsanzeiger und 
Leinenschmuck. Inkl. Kugellagerwirbelclip.

Dancing in the wind and creating a vivid atmosphere in the 
garden with their colourful rotation. Can be used as wind  
direction indicator and line laundry. Incl. ball bearing swivel.

La rotation très colorée de ces turbines apportera de la 
vie à vos jardins. Elles seront idéalement utilisées comme 
girouettes ou accessoires de lignes de cerfs-volants. Incl. 
émerillon à roulement à billes.

9

6

7

8

① NP431420 WINDTURBINE 90 RED/WHITE 
 Ø20cm x 90cm 
② NP431440 WINDTURBINE 90 BLACK/WHITE 
 Ø20cm x 90cm 
③ NP431430 WINDTURBINE 90 BLUE/WHITE 
 Ø20cm x 90cm 

④ NP431450 WINDTURBINE 90 TEAM GERMANY 
 Ø20cm x 90cm 
⑤	NP442910 WINDSACK 150 SPIRAL 
 Ø16cm x 150cm 
⑥ NP442710 WINDSACK 150 RAINBOW 
 Ø16cm x 150cm 

⑦ CM40071 WINDSACK 100 BUTTERFLY 
 Ø11cm x 100cm 
⑧	NP442610 WINDSACK 100 RAINBOW 
 Ø11cm x 100cm 
⑨	NP442650 WINDSACK 100 TEAM GERMANY 
 Ø11cm x 100cm 

⑩ NP442810 WINDSACK 100 SPIRAL 
 Ø11cm x 100cm 
⑪ NP431510 WINDTURBINE 60 RAINBOW 
 Ø25cm x 89cm 
⑫ NP431410 WINDTURBINE 90 RAINBOW 
 Ø20cm x 90cm 
 

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

⑬ NP431310 WINDTURBINE 150 RAINBOW 
 Ø16cm x 150cm 
⑭	NP443210 WINDTURBINE 220 RAINBOW 
 Ø50cm x 220cm 
⑮ CM40088 WINDSACK 240 KAULQUAPPE ROT 
 Ø25cm x 240cm 

⑯ CM40086 WINDSACK 240 KAULQUAPPE WEIß 
 Ø25cm x 240cm 
⑰ CM40089 WINDSACK 240 KAULQUAPPE SCHWARZ 
 Ø25cm x 240cm 
⑱ CM40087 WINDSACK 240 KAULQUAPPE GELB 
 Ø25cm x 240cm 

⑲ NP442210 QUALLE 
 Ø55cm x 150cm 
⑳ CM40055 FISCH WINDSACK - RAINBOW 
 91 x 38 x 12cm 
㉑ NP447710 FISCH WINDSACK - WAVE 
 100 x 50 x 12cm 

㉒ NP447510  FISCH WINDSACK - BLUE 
 91 x 38 x 12cm 
㉓ NP401110 AVIA - SOCK L 
 Ø18cm x 73 x 100cm 
㉔ NP401210 AVIA - SOCK S 
 Ø13cm x 36 x 65cm 

30 31
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Klangspiele sind in vielen Kulturen seit Jahrhunderten 
ein fester Bestandteil der Wohnkultur und auch bei uns 
erfreuen sie sich immer größerer Beliebtheit. Durch 
ihre hochwertig verarbeiteten Materialien sind sie wit-
terungsbeständig und besonders langlebig. Egal, ob Sie 
sich für die zeitlose Optik, für das futuristische Design 
oder die im traditionellen Design nach dem Grundge-
danken des Fengshui gestalteten Klangspielen entschei-
den - sie vereinen schönes Design mit angenehm wohl-
tuenden Klängen. Lieferung im stabilen Einzelkarton, 
inklusive Aufhängung.
In many cultures, wind chimes have been a big part of home decor 
for centuries, and they are becoming increasingly popular. Because 
of their high-quality materials, they are weatherproof and durable. 
No matter if you choose the timeless classic, the futuristic design or 
the traditional fengshui design - they combine beautiful design with 
harmonic sounds. Supplied in sturdy box, including suspension

Depuis plusieurs siècles les carillons font partie intégrante de la cul-
ture et restent actuellement une des idées de décoration les plus 
prisées. Grâce à leurs matériaux de haute qualité, ils résistent bien 
aux intempéries et vieillissent bien. Que vous choisissiez un look in-
temporel, un design futuriste ou plutôt traditionnel tel que le feng-
shui, vous obtiendrez toujours un joli design avec des sons agréa-
bles.Livraison dans un emballage individuel stable, inclus système 
d‘accrochage.
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1497 8 10 11 12 131 2 6

⑧ CM40105 MARITIM 60CM - ANKER 
 60cm  
⑨ CM40104  MARITIM 60CM - SEESTERN 
 60cm  

① CM40101 ASIA 79CM - BAMBUS 
 79cm  
② CM40115 ASIA 103CM - BAMBUS XL 
 103cm       

⑩ CM40111 MELODY 100CM - TRADITIONAL GOLD 
 100cm  
⑪ CM40113 MELODY 74CM - TRADITIONAL GOLD 
 74cm  

③ CM40107 SPIRAL 76CM KLANGSCHALEN 
 76cm  
④	CM40118 KLANGKUGELN BELLS 73CM 
 73cm   

⑫ CM40102 DREAM 90CM - GLASKUGELN 
 90cm  
⑬ CM40112  MELODY 74CM - TRADITIONAL 
 74cm  

⑤ CM40114 HARMONY CEMENT BLUE 78CM 
 75cm        
⑥ CM40116 TIMBER 75CM - MUSICAL 
 75cm  

⑭ CM40106 MELODY 100CM - TRADITIONAL 
 100cm  

⑦	CM40100 MELODY 75CM - HIGH TUNED 
 75cm  

3 4 534 35
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Außergewöhnlich und extravagant – Unsere Metall-Windspiele beeindrucken mit 
intensiven Farbkombinationen, fantastischen Formen und optischen Highlights. Ob 
Windrad, Skulptur oder eines der Fahrzeuge aus unserem vielfältigen Angebot: Alle 
Standwindspiele sind mit ihrem unverwechselbaren Look absolute Verkaufsschlager!
Die geschmackvollen, gegenläufig drehenden Windspiele bringen mit dem handkolo-
rierten Finish in brillanten Farben Ästhetik und Stil in jeden Garten. Die stabilen Einzel-
verpackungen der wetterfesten und pulverbeschichteten Metallwindräder sorgen für 
sicheren Transport und unkomplizierte Mitnahme.
Extraordinary and extravagant – Our metal wind chimes impress with intensive colour combinations, fan-
tastic shapes and optical highlights. Whether windmill, sculpture or one oft he vehicles from our wide 
diverse range: All standing wind chimes with their distinctive look are absolute bestsellers!
The tasteful, counter-rotating wind chimes with their hand-coloured finish in brilliant colours bring aest-
hetics and style to any garden. The sturdy individual packaging oft he weatherproof and powder-coated 
metal wind chimes ensure safe transport and uncomplicated handling.

Extraordinaires et extravagantes – Nos éoliennes métalliques impressionnent par leurs couleurs intenses, 
leurs formes fantastiques et leurs superbes effets optiques. Quelque-soient leurs conceptions, elles gar-
dent toutes leurs originalités et sont des best-sellers absolus!
Ces remarquables éoliennes, tournant en sens opposés et disposant d’une belle finition colorée à la main, 
apportent de l’esthétique et du charme à votre jardin. Elles sont en métal pulvérisé et résistent bien aux 
intempéries.Leur robuste emballage individuel garantit un transport sûr et une manipulation aisée.
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Ohne  
Standstab

12

1 2 3

5 6

7

Durch ein Kugellager drehen sich diese Windspiele 
leicht im Wind. Der 3-teilige Standstab aus Metall und 
die 2-zackige Bodenverankerung (Gabel) sorgen in der 
Erde für einen guten Halt.

Smoothly spinning in the wind because of their ball bearing. A 3-part 
metal stand with a two-pointed ground stake ensure a safe stand.

Grâce à leur roulement à billes, ces girouettes tournent facilement 
au vent. Une tige de fixation au sol en 3 parties avec un ancrage à  
2 points assurent une bonne stabilité.

9

11

13 14

10

4

8

 Nur solange  Vorrat reicht! While stocks last! Offre disponible jusqu’à  épuisement des  stocks!
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① XE517461 ROTER BARON 
 44 x 39,5 x 160cm 
②	CM60659 MINI MOTORCYCLE 
 26 x 7 x 15cm 

③ CM60663 MOTORCYCLE CHOPPER 
 59 x 11 x 160cm 
④ XE60520 MOTORCYCLE BLUE METALL 
 49 x 10 x 160cm 

⑤ XE60521 MOTORCYCLE FLAME METALL 
 49 x 10 x 160cm 
⑥ XE60531 TRAKTOR GRÜN 
 50 x 28 x 6cm 

⑦ XE60530 TRAKTOR ROT 
 50 x 28 x 6cm 
				M
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⑬ XE514170 SUNFACE AUTUMN 
 Ø55cm x 12 x 160cm 
⑭ XE514182 SUNFACE SUMMER 
 Ø50cm x 13 x 160cm 

⑧ CM60085 BICYCLE PURPLE 
 52 x 10 x 158cm 
⑨ CM60087 BICYCLE BRIGHT RED 
 52 x 10 x 158cm 

⑩	XE514250 BICYCLE YELLOW 
 51 x 12 x 160cm
⑪ CM60662 BICYCLE CITY BIKE 
 38 x 9 x 130cm 

⑫ CM60086 BICYCLE TURQUOISE 
 52 x 10 x 158cm 



 

1 2

34

5

6

18

7 8

9 10 11

Alle Windspiele  
sind individuell mit einem 

stabilen 2-Zack oder 3-Zack-
Standfuß ausgestattet. 
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① CM60907 FLOWER RAINBOW 
 Ø46cm x 160cm 
② CM60909 SPECKLED RAINBOW 
 Ø34cm x 118cm 

③ CM60083 KINETIC SPINNER 55CM - FLOWER 
 Ø55cm x 158cm 
④ CM60082 EXOTIC FLOWER - JAMAIKA 
 Ø48cm x 160cm 

⑤ CM60636 EXOTIC FLOWER - HAWAII 
 Ø48cm x 160cm 
⑥ CM60815 DOPPELWINDRAD GLITTER 
 Ø36,5cm x 126cm M
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⑦	CM60084 KINETIC SPINNER 62CM - RAINBOW 
 Ø63cm x 159cm 
⑧ CM60949 DOPPELWINDRADV FANTASY - RB 
 Ø63cm x 159cm 

⑨ CM60633 EXOTIC FLOWER - SAMOA 
 Ø34cm x 122cm 
⑩ CM60786 EXOTIC FLOWER - RAINBOW 
 Ø34cm x 122cm 

⑪	CM60785 EXOTIC FLOWER - JADE 
 Ø34cm x 122cm 



1

2

3

4 6

75

Die Kinetic 34 haben 
jeweils einen stabilen  

3-Zack-Fuß 

Die  
Kinetic 60 und 68  

haben jeweils einen  
stabilen 5-Zack-Fuß

  Begrenzt  verfügbar! 
Limited stock! 
Disponibilité  limitée!
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① CM60834 KINETIC SPINNER 68CM - PADDEL 
 Ø57 x 191cm   

② CM60839 KINETIC SPINNER 34CM - AERO 
 Ø32 x 123cm  

③ CM60837 KINETIC SPINNER 68CM - SICHELRAD 
 Ø58 x 190cm   

④	CM60855 KINETIC SPINNER 34CM - SICHELRAD 
 Ø34 x 125cm  
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⑤	CM60836 KINETIC SPINNER 60CM - KARO XL 
 Ø60cm x 215cm  

⑥	CM60838 KINETIC SPINNER 34CM - DROPS 
 Ø31 x 122cm  

⑦	CM60951 DOPPELWINDRAD RAINBOW CIRCLE 
 Ø36x 122cm   
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Kinetik Spinner 76

Hochbelastbare Kugellager sorgen dafür, 
dass sich jedes bewegliche Element schon 
bei wenig Wind leichtgängig dreht. Ein 
2/3-teiliger Standstab aus Aluminium mit 
Gewinde und die 3-/5-zackige Bodenver-
ankerung sorgen für sehr stabilen Halt im 
Erdreich. Die Lieferung erfolgt auseinan-
dergebaut in platzsparender, stapelbarer 
Einzelverpackung.

Every wheel spins smoothly in light winds thanks to 
the highly resilient ball bearings. A threaded 2/3-part 
aluminium stand and a 3-/5-pronged ground stake en-
sure a very stable stand. Delivered disassembled in a 
space-saving, stackable packaging.

Des roulements à billes très résistants assurent une 
rotation en douceur de chaque élément mobile, 
même par vent faible. Une tige de support en alumi-
nium en 2ou 3 parties avec filetage et un ancrage au 
sol à 3 ou 5 points assure une fixation très stable au 
sol. Livraison effectuée dans un emballage individuel 
empilable et peu encombrant.

Doppelwindrad

Kugellager im Eisengehäuse sorgen da-
für, dass sich jedes bewegliche Element 
schon bei wenig Wind leichtgängig dreht. 
Ein 2/3-teiliger Standstab aus Metall mit 
Gewinde und einem Gabelfuß – Boden-
verankerung sorgen für einen stabilen 
Halt im Erdreich. Die Lieferung erfolgt  
auseinandergebaut in platzsparender,  
stapelbarer Einzelverpackung.

Every wheel spins smoothly in light winds thanks to 
the highly resilient ball bearings. A threaded 2/3-
part aluminium stand and a 3-/5-pronged ground 
stake ensure a very stable stand. Delivered disas-
sembled in a space-saving, stackable packaging.

Des roulements à billes très résistants assurent une 
rotation en douceur de chaque élément mobile, 
même par vent faible. Une tige de support en mé-
tal en 2ou 3 parties avec filetage et un ancrage au 
sol à 3 ou 5 points assure une fixation très stable au 
sol. Livraison effectuée dans un emballage indivi-
duel empilable et peu encombrant.

2
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5

8
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7

  Begrenzt  verfügbar! 
Limited stock! 
Disponibilité  limitée!
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① RG12568 KINETIC SPINNER 66CM - GYROSCOPE 
 Ø48cm x 175cm 

② CM60832 KINETIC SPINNER 78CM - GALAXY 
 Ø30/53/78cm x 203cm  

③ CM60908 DOPPELWINDRAD GALAXY RAINBOW 
 Ø36x 122cm    

④ CM60948 DOPPELWINDRAD GALAXY GOLD 
 Ø31/48cm x 178cm 

⑤	RG12822   KINETIC SPINNER 74CM -TWISTED FLOWER 
 Ø30/53/74cm x 203cm  

⑥	CM60833 KINETIC SPINNER 76CM - CONFETTI 
 Ø76cm x 214cm 

⑦	CM60950 DOPPELWINDRAD - CONFETTI 
 Ø48cm x 175cm 

⑧ CM60952 DOPPELWINDRAD - CONFETTI GOLD 
 Ø48cm x 175cm 



Wenn Sie den ganz besonderen Eyecatcher suchen, eignen sich unsere 
extravaganten Wanddekor-Objekte mit ihren außergewöhnlichen drei-
dimensionalen Kunstformen. Diese reizvollen Wandskulpturen im Tier- 
und Baum-Design, sowie die verschiedenartigen Sonnen entstehen in 
aufwändigen Schweiß-, Polier- und Lackierarbeiten. Gleichzeitig hängen 
sie wie ein Gemälde an der Wand und beanspruchen wenig Platz.
NEUARTIG SIND DIE DREHENDEN WINDSPIELE, WELCHE DIREKT AN 
DER WAND BEFESTIGT WERDEN. 
If you are looking for a very special eye-catcher, our extravagant wall decor objects with 
their extraordinary three-dimensional art are your treat. These charming wall sculptures 
in animal, tree, and sun designs are created in elaborate welding, polishing, and painting 
work. These wall sculptures hang on the wall like a painting and take up little space.

Si vous êtes à la recherche d‘un objet qui attire l‘attention, nos articles de décoration 
murale avec leurs formes tridimensionnelles extraordinaires sont faits pour vous. Ces 
charmantes sculptures murales en forme d‘animaux et d‘arbres, ainsi que les différents 
soleils, sont le fruit d‘un travail minutieux composé de soudures, de polissage et de pein-
ture. En un clin d‘oeil, ils s‘accrochent au mur comme une peinture et prennent peu de 
place.
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⑥ CM60763 72CM CARIBBEAN FISH 
 72 x 37cm    

⑦ CM60857 70CM DOLPHIN 
 70 x 37cm  

⑧ CM60804 WANDDEKO METALL 69CM AQUARIUM FISH 
 69 x 44cm  

⑨	CM60762 72CM RED SEA FISH 
 72 x 37cm  

① CM60664 74CM SUNFACE 
 Ø74cm 

② RG11446 74CM EL SOL 
 Ø74cm 

④ CM60803 WANDDEKO METALL 69CM OWL BRANCH 
 71,5 x 31,5cm 

⑤ CM60802 METALL 67CM OWL TREE 
 67,5 x 43,5cm 

③ CM60840 KINETIC SPINNER 36CM - GLOBE 
 Ø36cm x 55cm 

 Alles für Indoor & OutdoorFor indoor & outdoorPour intérieur et extérieur

 Aufhängungen 
auf der Rückseite

Suspensions on the back
Suspensions à l‘arrière

 Alles für 

Indoor & Outdoor

For indoor & outdoor

Pour intérieur et 

extérieur
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① CM60939-4  METALL 25CM OWL (4 ST.) 
 25 x 24m   
② CM60876 71CM BUTTERFLY TREE 
 50 x 71cm 

③ CM60858 96CM TREE OF LIFE 
 74 x 55 
④ CM60921 74CM PRETTY FLAMINGO 
 74 x 55cm  

⑤ CM60760 59CM PROUD PEACOCK 
 59 x 50m  
⑥ CM60759 71CM PEACOCK 
 71 x 38cm  

⑦	CM60937-4  METALL 31CM BLUEBIRD (4 ST.) 
 31 x 24cm  
⑧	CM60922-4  METALL 31CM GOLDFINCH (4 ST.)  
 31 x 24cm  W
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⑨ CM60938-4  METALL 31CM CHICKADEE (4ST.) 
 31 x 24cm  
⑩		CM60944-4  METALL 35CM LARGE BEE (4 ST.)  
 35 x 18cm 

⑪	CM60941 68CM 3D DAISY                                              
   68 x 13m                
⑫ CM60942-8  METALL 17CM MINI BEE (8 ST.) 
 17 x 13cm  

⑬ CM60919 68CM 3D ROSE 
 68 x 20m  
⑭	CM60943-4   METALL 25CM MEDIUM BEE (4 ST.) 
 25 x 16cm  

13

 Alles für 
Indoor & Outdoor
For indoor & outdoor

Pour intérieur et 
extérieur
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11

14

15

16

① CM60931-8 17CM MINI BUTTERFLY BLUE DOTS  
 17 x 13cm (8 ST.)
② CM60926-8 17CM MINI BUTTERFLY SPECKLED WOOD 2 
      17 x 13cm (8 ST.)

③ CM60929-8  17CM MINI BUTTERFLY PURPLE-SHOT  
 17 x 13cm (8 ST.)
④	CM60923-8 17CM MINI BUTTERFLY GRADIANT 
 17 x 13cm (8 ST.)

⑤	CM60940-4 22CM BUTTERFLY ORA ALBATROS   
 22 x 20m (4 ST.)
⑥ CM60927-8 22CM BUTTERFLY SPECKLED WOOD 
 24 x 20m (4 ST.) 

⑦ CM60934-4 22CM BUTTERFLY BLUE MORPHO         
       22 x 20m (4 ST.)
⑧	CM60879-4 27CM BUTTERFLY CELESTINA  
 27 x 20cm (4 ST.) 

⑨ CM60880-4   27CM BUTTERFLY TEAL (4 ST.) 
 27 x 20cm  
⑩	CM60935-4  22CM BUTTERFLY LAVENDEL (4 ST.)   
 22 x 13cm   

⑪	CM60932-4  22CM BUTTERFLY ZEBRA (4 ST.)  
 22 x 20m   
⑫ CM60933-4  22CM BUTTERFLY LEOPARD (4 ST.) 
 22 x 13cm   

⑬ CM60877-8     24CM BUTTERFLY PINK (8 ST.) 
 24 x 18cm   
⑭ CM60930-8    25CM SHORT-TAILED  BLUE (8 ST.) 
 25x 18cm  

⑮ CM60924-8   24CM BUTTERFLY GRADIANT (8 ST.) 
 24 x 20cm  
⑯	CM60878-8    24CM BUTTERFLY PURPLE DOTS (8 ST.) 
 24 x 18cm  

 Aufhängungen 
auf der Rückseite

Suspensions on the back
Suspensions à l‘arrière

 
Jeder 

Schmetterling 
im 4er Set

Each butterfly in a set of 4
Chaque papillon dans  

un ensemble de 4

22cm

 
Jeder 

Schmetterling 
im 8er Set

Each butterfly in a set of 8
Chaque papillon dans  

un ensemble de 8

 
Jeder 

Schmetterling 
im 4er Set

Each butterfly in a set of 4
Chaque papillon dans  

un ensemble de 4

 
Jeder 

Schmetterling 
im 8er Set

Each butterfly in a set of 8
Chaque papillon dans  

un ensemble de 8



 

 
Jeder 

Schmetterling 
im 4er Set

Each butterfly in a set of 4
Chaque papillon dans  

un ensemble de 4

 
Jeder 

Schmetterling 
im 4er Set

Each butterfly in a set of 4
Chaque papillon dans  

un ensemble de 410
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⑧	CM60875-4   35CM BUTTERFLY SWALLOWTAIL YELLOW 
 35 x 20cm (4 ST.)  
⑨ CM60805-4 35CM BUTTERFLY PAINTED LADY 
 35 x 25cm (4 ST.)

⑩	CM60925-4   35CM BUTTERFLY GRADIANT (4 ST.) 
 35 x 20cm  
⑪ CM60883-4  35CM BUTTERFLY CRACKER (4 ST.) 
 35 x 20cm  

⑫ CM60882-4 35CM BUTTERFLY GREEN TIGER 
 35 x 20cm (4 ST.)
⑬ CM60884-4  35CM BUTTERFLY BLUE TIGER 
 35 x 20cm (4 ST.) 

⑭	CM60881-4 35CM BUTTERFLY SCALET TIGER 
 35 x 20cm (4 ST.)

11

14

① CM60928-4 35CM BUTTERFLY SP WOOD  
 35 x 20cm (4 ST.)  
② CM60806-4   35CM BUTTERFLY BLUE MORPHO  
 35 x 25cm (4 ST.)

③ CM60808-4 37CM BUTTERFLY SWALLOWTAIL 
 37 x 25cm (4 ST.) 
④	CM60874-4 37CM BUTTERFLY RING SKIRT 
 35 x 32cm (4 ST.) 

⑤ CM60872-4 35CM BUTTERFLY ORA ALBATROS              
        37x 25cm (4 ST.)
⑥ CM60873-4  5CM BUTTERFLY SUNSET 
 35 x 28cm (4 ST.)

⑦ CM60807-4 35CM BUTTERFLY PURPLE SHOT  
 37 x 25cm (4 ST.)

 
Jeder 

Schmetterling 
im 4er Set

Each butterfly in a set of 4
Chaque papillon dans  

un ensemble de 4



Wenn elegante Windspiele optische Veränderungen bereits beim lei-
sesten Windhauch hervorrufen und uns zu überraschen wissen, dann 
können das nur Orbit-Windspiele sein! Die Windspiele aus witterungs-
beständigem Edelstahl und ihrer dezent glitzernden Lackierung werden 
mit großer Präzision gefertigt. Ein unbeschreiblicher Anblick für den 
Innen- und Außenbereich, um den Sie jeder beneiden wird! 
Orbit wind spinners surprise with everchanging sparkling effects. The precision-made 
wind spinners are made of weatherproof stainless-steel with a discreet glittering finish. 
Everyone will envy you for these beautiful spinners, which can be hung insides and out-
sides.

Si vous recherchez des mobiles qui diffusent des effets optiques dès la moindre brise et 
qui vous surprennent en permanence, nos mobiles ORBIT sont alors faits pour vous!  
Nos mobiles en acier inoxydable résistent aux intempéries et disposent d’une finition 
laquée brillante et discrète. Un rendu visuel indescriptible, tant à l’extérieur qu’à l’intér-
ieur! Grâce à nos nombreux accessoires disponibles, nos mobiles pourront toujours être 
mis différemment en valeur.
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Auch im 
Bundle  

erhältlich!
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Auch im 
Bundle  

erhältlich!
10 20

⑯	CM60641 SPIRAL TAIL BLUE 
 Ø5cm, 7 x 28cm 
⑰ CM60642 SPIRAL TAIL RED 
 Ø5cm, 7 x 28cm 
⑱ RS60532 SPIRAL TAIL GREEN 
 Ø5cm, 7 x 28cm 

① CM69818 MEDIUM CRYSTAL TWISTER CLEAR 
 Ø3/2cm, 4 x 24cm

② CM69817 MEDIUM CRYSTAL TWISTER RED 
 Ø3/2cm, 4 x 24cm 

③ CM69816 MEDIUM CRYSTAL TWISTER BLUE 
 Ø3/2cm, 4 x 24cm 

④ CM60708 LITTLE CRYSTAL TWISTER RED 
 Ø2cm, 3 x 16cm 

⑲ CM69815 CRYSTAL TWISTER COPPER RED 
 Ø4/2,5cm, 6 x 34cm 
⑳ CM60856 L. C. T - BUNDLE 16 TWISTER COPPER MIXED 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
㉑ CM69825 LITTLE CRYSTAL TWISTER COPPER/CLEAR 
 Ø2cm, 3 x 16cm 

⑤ CM60709 LITTLE CRYSTAL TWISTER BLUE 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
⑥ CM60710 LITTLE CRYSTAL TWISTER AMBER 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
⑦ CM60711 LITTLE CRYSTAL TWISTER CLEAR 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
⑧ CM60712 LITTLE CRYSTAL TWISTER GREEN 
 Ø2cm, 3 x 16cm 

㉒ CM69824 LITTLE CRYSTAL TWISTER COPPER/GREEN 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
㉓	CM69823 LITTLE CRYSTAL TWISTER COPPER/RED 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
㉔ CM69822  LITTLE CRYSTAL TWISTER COPPER/BLUE 
 Ø5/3cm, 6 x 34cm 

㉕ CM69821 MEDIUM CRYSTAL TWISTER COPPER/CLEAR 
 Ø3/2cm, 4x 24cm 
㉖	CM69820 MEDUIM CRYSTAL TWISTER COPPER/RED 
 Ø3/2cm, 4 x 24cm 
㉗ CM69819  MEDIUM CRYSTAL TWISTER COPPER/BLUE 
 Ø3/2cm, 4 x 24cm 

⑨ CM60713 LITTLE CRYSTAL TWISTER PURPLE 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
⑩ CM60767 L. C. T - BUNDLE 18 TWISTER MIXED 
 Ø2cm, 3 x 16cm 
⑪ RS60533 CRYSTAL TWISTER 
 Ø5/3cm, 6 x 34cm 
⑫ CM69811 CRYSTAL TWISTER RED 
 Ø5/3cm, 6 x 34cm 

⑬ CM69812 CRYSTAL TWISTER BLUE 
 Ø5/3cm, 6 x 34cm 
⑭	CM69813 CRYSTAL TWISTER AMBER 
 Ø5/3cm, 6 x 34cm 
⑮	CM69814 CRYSTAL TWISTER GREEN 
 Ø5/3cm, 6 x 34cm 
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Sondermodelle auf Anfrage!

Kurzfristig realisierbar!

1

2 3

4 5

6 7 12 13

109 11

① CM60578 YIN YANG 300 FRAME 
 2 x Ø5cm, Ø30cm 
② CM60596 YIN YANG 300 RAINBOW 
 2 x Ø5cm, Ø30cm 

③ CM60577 YIN YANG 180 FRAME 
 2 x Ø3cm, Ø18cm 
④ RS60527 YIN YANG 300 
 2 x Ø5cm, Ø30cm 

⑤ CM60597 YIN YANG 300 B/W 
 2 x Ø5cm, Ø30cm 
⑥ CM60646 YIN YANG 200 
 2 x Ø3cm, Ø20cm 

⑦ CM60645 YIN YANG 200 BW 
 2 x Ø3cm, Ø20cm 

⑧ CM60822 YIN YANG 250 
 Ø25cm  
⑨ CM60619 BLUME DES LEBENS COLOUR 200 
 Ø20cm  

⑩ CM60817 CRYSTAL RAINBOW CHAIN SQUARE 
 Ø4cm, 47 x 10cm 
⑪ CM60814 CRYSTAL RAINBOW CHAIN OVAL 
 Ø4cm, 56 x 10cm 

⑫	 CM60576 LEBENSBAUM 300 
 Ø30cm  
⑬ CM60801  LEBENSBAUM 200 
 Ø20cm  

81
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Batteriemotor  
für alle Edelstahl-

windspiele geeignet!

Separat erhältlich  
RS60534

1

2

3

4

5

6

7

1 2

8

4

3

① CM60622 SAKRAL-CHAKRA 120 
 Ø3cm, 12 x 12cm 
② CM60624 HERZ-CHAKRA 120 
 Ø3cm, 12 x 12cm 

③ CM60626 DRITTES AUGE-CHAKRA 120 
 Ø3cm, 7 x 12cm 
④ CM60627 KRONEN-CHAKRA 120 
 Ø3cm, 12 x 12cm 

⑤ CM60625 KEHL-CHAKRA 120 
 Ø3cm, 12 x 12cm 
⑥ CM60623 SOLARPLEXUS-CHAKRA 120 
 Ø3cm, 12 x 12cm 

⑦ CM60621 WURZEL-CHAKRA 120 
 Ø3cm, 12 x 12cm
⑧ RS60534 BATTERIE MOTOR EDELSTAHL WINDSPIEL 
 Ø4,5cm, 19cm 

① CM60673 MIRROR ORNAMENT RAUTE 250 
 Ø25cm  
② CM60677 MIRROR ORNAMENT BLÜTENHERZ 140 
 14 x 15cm  

③ CM60675 MIRROR ORNAMENT BRÜSSEL 150 
 Ø15cm  
④	CM60676 MIRROR ORNAMENT 3D 150 
 Ø15cm  

⑤ CM60674 MIRROR ORNAMENT ANTWERPEN 150 
 Ø15cm  

 

HERZ-CHAKRA 120 
+

LITTLE CRYSTAL TWISTER

WURZEL-CHAKRA 120 
+

LITTLE CRYSTAL TWISTER

Die jahrhundertealte Tradition dieser kosmischen Symbo-
le erzeugt eine Harmonisierung des Menschen mit seiner 
Umgebung. Die faszinierenden Windspiele werden in Be-
wegung gebracht und erschaffen zauberhafte dreidimen-
sionale Welten. Einbezogen werden dabei auch der ener-
getische Einfluss durch verschieden farbige Glaskugeln und 
Kristallen. Magisch ziehen die hochwertig verarbeiteten 
FengShui-Windspiele jeden Betrachter in den Bann, verzau-
bern und bringen ihn zur inneren Mitte zurück. Das Wind-
spiel wird fertig montiert in einem dekorativ bedruckten 
Karton inkl. Aufhängung geliefert.

The centuries-old tradition of these cosmic symbols creates a harmony 
between man and environment. The fascinating wind spinners are set in 
motion and create magical three-dimensional worlds.  The design also 
considers the energetic influence of the different coloured glass balls and 
crystals. The high-quality fengshui wind spinners magically cast a spell 
over every observer, enchant him and let him focus on his inner self. The 
wind spinners are delivered ready preassembled in a decorative cardbo-
ard box incl. suspension.

Depuis des siècles, les symboles cosmiques créent une harmonisation 
de l’homme avec son environnement. Nos fascinants mobiles créent en 
mouvement des mondes tridimensionnels magiques. L’influence énergé-
tique des billes et cristaux en verre est également présente. Les mobiles 
FengShui, de haute qualité, apportent un charme supplémentaire, ils en-
chantent tous les regards. La livraison est effectuée dans un emballage 
individuel cartonné, système d’accrochage inclus.

Durch die verschiedenen Formen und Gestaltungen kann 
auf jede Nuance des Kundengeschmacks eingegangen wer-
den. Das Windspiel wird fertig montiert in einem stabilen 
Karton mit Haken, Karabiner und Schnur geliefert. Noch 
kurz die Windrichtungsprofile etwas stärker aufbiegen und 
schon kann das Windspiel einfach im Außen- und Innenbe-
reich befestigt werden. 

The different shapes and designs allow us to respond to every nuance of 
the customer‘s taste. The wind spinners are delivered preassembled in a 
sturdy box incl. swivel hook and cord. A quick adjustment to wind direc-
tion profiles and the wind spinner can be easily hung insides and outsides. 

Les différentes formes et designs nous permettent de répondre à presque 
toutes les demandes de nos clients. Les mobiles sont livrés entièrement 
montés dans une boîte en carton robuste avec crochet de fixation, éme-
rillon à roulement à billes et fil de nylon. Vous pourrez accentuer facile-
ment l’espacement des segments à la main, utilisation tant à l’intérieur 
qu’à l’extérieur. 

5
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Inklusive 
Kristall!

2 31

4

5

1 2

3 4

5

① CM60888 RB LIGHTHOUSE BLUE 200   
 Ø20cm  
② CM60887 MIRROR LIGHTHOUSE 200 
 Ø20cm  

③ CM60588 LEUCHTTURM 180 
 Ø18cm  
④ CM60595 SEGELBOOT 180 
 18 x 19cm  

⑤ CM60589 LEUCHTTURM 300 ROT 
 Ø30cm  
⑥	CM60587 SEGELBOOT 290 
 29 x 30cm  

⑦	CM60651 BALLON 200 
 Ø3cm, 20 x 13cm 

① CM60637 MIRROR CRYSTAL FLOWER 200 
 Ø3cm, Ø20cm
② CM60638 MIRROR CRYSTAL STAR 200 
 Ø3cm, Ø20cm 

③ CM60669 MIRROR CRYSTAL TRIPLE OVAL 140 
 Ø3cm, 13 x 4 x 95cm 

⑤	CM60639 MIRROR CRYSTAL OVAL 200 
 Ø3cm, Ø20cm
 

6

7

Mit den Leuchttürmen und den Segelbooten holt man die 
See direkt in den Garten, bzw. in die Wohnung und verbrei-
tet so auf Anhieb eine schöne Urlaubsstimmung im trauten 
Heim. Schon ein leichter Windhauch genügt, um die Edel-
stahl-Windspiele in Bewegung zu bringen.

With the lighthouses and the sailboats, you can bring the sea directly into 
the garden or into the apartment and immediately spread a nice holiday 
mood in your home. Just a slight breeze is enough to set the stainless-steel 
wind spinners in motion.

Avec les phares et les voiliers, vous pouvez amener la mer directement 
dans votre jardin ou votre salon et répandre immédiatement une am-
biance iodée dans votre maison. Il suffit d‘une légère brise pour que le 
mobile en acier inoxydable tourne sur lui-même.

④ CM60650 TÄNZERIN 200 
 Ø3cm, 20 x 16cm 
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 Phosphorisierende 
Kugel

Phosphorescent ball
Bille phosphorescent

4

21 1211

5

6 9

8 10

3

7

14

13

15

① CM60584 HERZ ORNAMENT 290 
 Ø5cm, 29 x 29cm 
② CM60583 HERZ ORNAMENT 225 
 Ø5cm, 23 x 23cm 

③ CM60582 HERZ ORNAMENT 165 
 Ø3cm, 17 x 17cm 
④ RS60525 KARO-M 165 
 Ø3cm, 16,5 x 12cm 

⑤ RS60526 KARO-L 300 BLAU 
 Ø5cm, 30 x 21cm 
⑥ CM70200 TROPFEN 170 BLAU 
 Ø3cm, 10,5 x 17cm 

⑦ CM60585 TROPFEN 260 
 Ø5cm, 15 x 26cm 
⑧ RS60524 TROPFEN 170 ROT 
 Ø3cm, 10,5 x 17cm 

⑨ CM60698 HELIX 500 RAINBOW 
 16,5 x 17cm 
⑩ CM60579 QUADRAT 165 
 Ø3cm, 16,5 x 17cm 

⑪ CM60629 Q-TARGET 160 
 Ø3cm, 22,5 x 22,5cm 
⑫CM60617 Q-TARGET 200 
 Ø3cm, 27,8 x 27,8cm 

⑬ CM60611 STRUDEL GLOW 200 
 Ø5cm, Ø20cm 
⑭ CM60618 STRUDEL 200  
 Ø3cm, Ø20cm 

⑮ CM60593 STRUDEL 300 
 Ø5cm, Ø30cm 
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3D Baum

Verkaufsschlager  
Nr. 1

Best seller number 1
Best-seller numéro 1

1 2

4

5
6

10 11

9

12

13

14

15

3

Jedes dieser bunt bedruckten Windspiele wirkt besonders durch 
seine leuchtend-brillanten Farben. Die Lamellen können beliebig 
aufgefächert werden, wodurch beim Zusammenspiel von Sonnen-
einstrahlung und Rotation das Licht wunderschön reflektiert und 
ein dreidimensionaler Glitzereffekt auf dem gesamten Windspiel 
entsteht. Ein Genuss für jeden Betrachter! inkl. Aufbiegeanleitung, 
Kugellagerwirbel, Schnur und Haken.

All these colourfully printed wind chimes have a special effect due to their bright and 
brilliant colours. The slats can be fanned out as desired, whereby the interaction of 
sunlight and rotation reflects the light beautifully and creates a three- dimensional 
glitter effect on the entire wind chime. A true pleasure for every spectator! Fanning 
instructions, ball bearing swivel, cord and hook included.

Tous ces mobiles à suspendre sont imprimés avec des couleurs vives et brillantes. 
Les segments pourront être espacés selon vos attentes afin d‘obtenir le plus bel effet 
visuel. Le vent apportera une rotation naturel du mobile qui entrainera un superbe 
jeu de lumière scintillant et tridimensionnel. Un vrai plaisir pour les spectacteurs! Les 
instructions de montage, un émerillon à roulement à billes, un crochet de fixation et 
un fil de nylon sont joints à la livraison.

7 8
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⑨ CM60886  MINI RB BUTTERFLY SPIRAL 125 
 Ø12,5cm, Twister 21cm
⑩ CM60893 RAINBOW HIPPIE TREE 250 
 Ø25cm   

① CM60811 RAINBOW CIRCLE 150 
 Ø15cm 
② CM60615 FLOWER ROSE 200 
 Ø3cm, Ø20cm 

⑪ CM60896 RB DREAM CATCHER 250 
 Ø25cm  
⑫	CM60812 RAINBOW TREE OF LIFE 250 
 Ø25cm  

③ CM60091 MANDALA 200 KASHMIR 
 Ø25cm
④ CM60089 MANDALA 250 BENGAL 
 Ø25cm  

⑬ CM60813 LOVEBIRDS 200 
 Ø20cm  
⑭ CM60889 RB CRYSTAL HEART 200 
 Ø20cm 

⑤ CM60088 MANDALA 250 ASSAM 
 Ø25cm  
⑥ CM60090 MANDALA 250 TAMIL 
 Ø25cm  

⑮ CM60820 3D TREE 250 
 Ø25cm 

⑦ CM60885 MINI RB FLOWER SPIRAL 125 
 Ø12,5cm, Twister 21cm
⑧ CM60715 LITTLE CRYSTAL SAMEN DES LEBENS 125 
 Ø10cm, Twister 16cm



Produktvideos 
für Werbezwecke

Product videos
Vidéos de produits

Produktvideos 
für Werbezwecke

Product videos
Vidéos de produits

1 2

3

4 5

6 7
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⑥ CM60819 FLOWER FAIRY 300 
 Ø30cm 
⑦ CM60818 RELAXING FAIRY 300 
 Ø30cm  

① CM60821 RAINBOW STAR 250 
 Ø25cm 
② CM60894 RAINBOW CHAKRA 250 
 Ø25cm  

⑧ CM60892 RAINBOW UNICORN 250 
 Ø25cm 
⑨ CM60918 FAIRYTALE FORREST 250 
 Ø25cm   

③ CM60920 RAINBOW PEARL FLOWER 250 
 Ø25cm  
④ CM60895 ORNAMENT 250  
 Ø25cm  

⑩ CM60890 MIRROR FAIRY 250 
 Ø25cm  

⑤ CM60891 RAINBOW VORTEX 250 
 Ø25cm 
  



 Wohlige,
warme Winter-
abende nahen und weih-
nachtliche Stimmung breitet sich 
aus. Die wunderschönen Weihnachts- 
Windspiele für die schönsten Stunden und 
Stimmung des Jahres. Einige der Weihnachts-
motive sind mit Glaskugeln bestückt, durch die das 
Lichtspiel im Zentrum bei jeder Bewegung verändert 
wird. Andere sind durch Ihr aufwendig, mehrfarbig be-
drucktes Edelstahl im Design sehr ansprechend. Die witte-
rungsbeständigen Windspiele sind sowohl für Innen- als auch 
für Außenbereich bestens geeignet.

Create a cosy, warm winter evening and a Christmassy atmosphere with the won-
derful Christmas wind spinners for the most beloved season of the year. Some of the 
Christmas motifs include with glass balls and crystals, which create beautiful effects. 
Others have bright colour printing. The weatherproof wind spinners are ideal for both 
indoor and outdoor use.

Les chaudes et agréables soirées d‘hiver approchent et une atmosphère de Noël se répand. 
Les mobiles spécial Noël annoncent les plus belles heures et moments de l‘année. Certains mo-
tifs sont accompagnés de boules de verre qui diffusent un joli jeu de lumières. D‘autres modèles 
se distinguent par leur design élaboré et multicolore en acier inoxydable imprimé. Les mobiles 
résistents aux intempéries et sont prévus pour une utilisation tant à l‘intérieur qu‘à l‘extérieur. 

Inklusive  
Aufhängung

Suspension inclusive
Suspension incluse

Inklusive  
Aufhängung & 

Kristall
With Suspension & crystal

Avec suspension &  
cristal

1 2

3 4
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① CM60774 SCHNEEMANN 200 
 20 x 13cm  

②	CM60775 PINGUIN 180 
 18 x 14cm  

③ CM60777 RENTIER 200 
 20 x 15cm  

④ CM60776 EISBÄR 180 
 18 x 15cm  
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⑤ CM60765 SCHNEEFLOCKE 200 
 Ø3cm, 20 x 17cm 
⑥ CM60648 ENGEL POSAUNE 200 
 Ø3cm, 20 x 13cm 

⑦ CM60653 GLOCKE 200 
 Ø3cm, 20 x 18cm 
⑧ CM50022 HAKEN MIT WIRBEL UND CLIP 
 8 x 2,5cm  

⑨ RS60534  
 BATTERIE MOTOR EDELSTAHL WINDSPIEL 
 Ø4,5cm, 19cm 



          KRISTALLGLASKUGEL K9/DURCHGEFÄRBT
 3cm 5cm
AZURBLAU CM50038 CM50048 

BLAU CM50032 CM50042 

GRÜN CM50033 CM50043 

GELB CM50034 CM50044 

BERNSTEIN CM50039 CM50049 

ROT CM50037 CM50047 

ROSA CM50035 CM50045 

LILA CM50036 CM50046 

SCHWARZ CM50031 CM50041 

KLAR CM50030 CM50040

         GLASKUGEL / LACKIERT
 3cm 5cm 
KLAR CM50013 CM50006
GRÜN CM50011 CM50004
BERNSTEIN CM50012 CM50005
ROSA CM50015 CM50008
LILA CM50014 CM50007
BLAU CM50009 CM50002
SCHWARZ CM50025 CM50023
WEIß CM50026 CM50024
ROT CM50010 CM50003 

         KRISTALL FACETTSCHLIFFKUGEL MIT LOCH 

 3cm 
AZURBLAU CM50057  
BLAU CM50051 

GRÜN CM50052 
GELB CM50053 
BERNSTEIN CM50058 
LILA CM50055 
ROT CM50056 
ROSA CM50054
KLAR 3cm CM50050 5cm CM50059

 
         KRISTALLKUGEL FACETT TRANSPARENT  
         OHNE LOCH 
3cm       CM50029  
  

         GLASKUGEL GLOW TRANSPARENT
5cm         CM50027 

4

5

4

5
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Die ästhetischen Gartenstecker aus Edelstahl und Rost bereichern je-
den Innen- und Außenbereich und lassen diesen zu einem besonderen 
Blickfang werden. Die einzigartigen Deko-Objekte bestechen mit einfa-
chen, klaren Linien. Die Gartenstecker erfüllen alle Ansprüche, die man 
an hochwertige Innen- und Außendekoration stellen kann.
The aesthetic garden stakes made of stainless-steel and rust enrich every interior and 
exterior area and make it are special eye-catchers. Unique decorative objects with simp-
le, clear lines. The garden stakes are high-quality interior and exterior decoration.

Ces mobiles à planter associent élégament l’acier inoxydable et la rouille, ils embellis-
sent vos espaces intérieurs et extérieurs. Ils se distinguent par leurs lignes simples et 
claires avec une très haute qualité.
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2. EDELSTAHLKUGEL MATT 
matt gebürstete Oberfläche 

Ø6cm CM60691  
Ø8cm CM60692  
Ø10cm CM60693  
Ø15cm CM60694   
Ø25cm CM60696  
  

1. EDELSTAHLKUGEL SILBER 
hochglänzende Oberfläche 
Ø4cm CM60555  
Ø6cm CM60556  
Ø10cm CM60558  
Ø15cm CM60559  
Ø20cm CM60560  
Ø25cm CM60561  
Ø30cm CM60562 

Die dekorativen, 
hohlen und leichten 

Schwimmkugeln eignen sich 
zur Nutzung in Wasserkübeln 

und Seerosenteichen.
The decorative, hollow and lightweight 

floating balls are suitable for use in water 
buckets and lily ponds.

Les boules décoratives sont creuses, 
légères et peuvent flotter dans des 

seaux d‘eau ou sur des  
plans d‘eau.

 
Die verschiedenen Edel-

stahl-Gartenstecker sind fest 
auf dem 2- bzw. 3-teilig verschraubten 

Stab fixiert.
The various stainless-steel garden stakes are mounted 

on a 2 resp. 3-part stake.

Les différents mobiles à planter en acier inoxydable sont 
solidement fixés au sol avec une tige en 2 ou 3 parties vissées 

entre-elles.

5 6

① CM60740 EDELSTAHL TROPFEN S 
 16 x 6 x 117cm 

② CM60736 EDELSTAHL FLAMME S 
 16 x 6 x 117cm 
③ CM60744 EDELSTAHL BOGEN S 
 16 x 6 x 117cm 

④ CM60742 EDELSTAHL BOGEN L 
 17,5 x 8 x 136cm 
⑤ CM60741 EDELSTAHL BOGEN XL 
 18 x 8 x 149cm
 

⑥CM60743 EDELSTAHL SPANGE XL 
 18 x 8 x 149cm 

Kunstvoll gestaltete 
Edelstahlskulpturen in 

Silber, eloxiert oder schwarz/
weiß, sind fest auf dem 2- bzw. 

3-teilig verschraubten Stab fixiert.
Artfully designed stainless-steel sculptures 

in silver, anodised or black/white are moun-
ted on a 2 resp. 3-part stake.

Association de plusieurs boules en acier 
inoxydable avec des finitions différentes, 

argent, anodisé ou noir et blanc, elles 
sont fixées solidement à une tige 

en 2 ou 3 parties vissées.

① CM60672  MIRROR 3K EDELSTAHL  
 Ø8/12/10cm, 130cm  SCHWARZ WEISS
② CM60707  MIRROR 5K EDELSTAHL 
 Ø6/8/15/6/6cm, 180cm MATT
③ CM60670  MIRROR 5K EDELSTAHL 
 Ø6/8/15/6/6cm, 180cm REGENBOGEN

3

2

41
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2

3

2

1
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3 4

⑥ RG11250 SOLAR BUBBLE CALLA - BLUE 
 10x 105cm  
⑦ RG11251 SOLAR BUBBLE CALLA - PURPLE 
 10x 105cm  

⑧ RG11253 SOLAR BUBBLE CALLA - YELLOW 
 10x 105cm  
⑨	RG11252 SOLAR BUBBLE CALLA - ROSE 
 10 x 105cm  

2 7

① CM60747 MIRROR 1K SCHIEFER FISCH L 
 34,5 x 6 x 112,5cm 
② CM60748 MIRROR 1K SCHIEFER FISCH S 
 27 x 4,5 x 91cm 

⑤ CM60734 MIRROR 2K EDELROST FLAMME S 
 16 x 16 x 117cm 
⑥ CM60736 EDELSTAHL FLAMME S 
 16 x 6 x 117cm 

⑦ CM60735 MIRROR 3K SCHIEFER FLAMME L 
 17,5 x 8 x 136cm 

③ CM60796-4  
 METALL WINDRAD FISCH - GRÜN (4 ST.)  
 28 x 96cm
④ CM60755 EDELROSTSTANGE MIRROR FISCH 
 25 x 2,5 x 124cm 
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① CM60816  GARTENSTECKER MIRROR - BEETLE 
 13,5 x 92cm  
② CM60827 GARTENST. MIRROR - LADYBIRD  
 13,5 x 92cm  
③ CM60826 GST. MIRROR EDELROST - LADYBIRD 
 13,5 x 92cm  

④ CM60843 GST. WILD BIRD - ORANGE 
 17 x 8 x 100cm 
⑤ CM60842 GARTENSTECKER WILD BIRD - RED 
 17 x 8 x 100cm  



Die Lasertechnologie ermöglicht fein  
ausgearbeitete Designs aus Metall mit und ohne  

edler Patina, welche fest auf 2- bzw. 3-teiligen, verschraubten 
Stäbe fixiert sind.

The laser technology enables elaborated designs made of metal with and without noble patina.  
Mounted on a 2 resp. 3-part stake.

La technologie laser permet de réaliser des motifs finement travaillés en métal, avec ou sans patine noble, solide-
ment fixés sur une tige vissée en 2 ou 3 parties.

1 2 3 64

① CM60853  GARTENSTECKER BLUME MIRROR 
 30 x 30 x 125cm GOLDSTERN L 
  

③ CM60854  GARTENSTECKER BETON -  
 30 x 30 x 125cm BLUME GOLDSTERN L 
④ CM60852  GARTENSTECKER BETON - 
 19 x 20 x 92cm BETON - BLUME NARZISSE S

⑤ CM60823-4  EDELROSTBLUME 3D - 
 13,5 x 17 x 102cm HYAZINTHE (4 ST.) 
 

② CM60851  GARTENSTECKER BLUME MIRROR  
 20 x 23 x 116cm NARZISSE S 
 

1

2

3

4

5

5
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① CM60754 EDELROSTBLUME MIRROR MARGARITE S 
 21 x 90cm  

② CM60753 EDELROSTBLUME MIRROR NARZISSE S 
 51 x 91cm  
③ CM60758 EDELROSTBLUME MIRROR HEIDENELKE S 
 25 x 85cm  

④ CM60749 EDELROSTBLUME MIRROR LILIE L 
 31 x 95cm 
 
 

⑤ CM60953 EDELROSTBLUME MIRROR MOHN L 
 21 x 70cm  
⑥ CM60751 EDELROSTBLUME MIRROR LILIE S 
 21 x 70cm  



 

Begrenzt 
verfügbar

Limited availability
Disponibilité limitée

    

21

5 6 7

4

1 2 3

4 5 6

① CM60846-6    EDELROST PFLANZENSTECKER S -  
 13,5 x 42cm    BUTTERFLY (6 ST.)
②	CM60845-6    EDELROST PFLANZENSTECKER S -   
 13 x 42cm    BIRD (6 ST.)  

⑤ CM60829  EDELROST GARTENSTECKER -  
 21 x 116cm  BIRD SINGLE  
⑥ CM60830  EDELROST GARTENSTECKER -  
 38,5 x 112cm  BIRDS COUPLE 

⑦ CM60831  EDELROST GARTENSTECKER -  
 43 x 113,5cm  BIRDS FAMILY 
 
 
 

③ CM60847-6 EDELROST PFLANZENSTECKER L -   
 11,5 x 30cm    MUSHROOM (6 ST.)
④ CM60826  EDELROST GARTENSTECK. MIRROR -  
 13,5 x 92cm  LADYBIRD

6x

6x 6x

3
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① CM60903  EDELROST GARTENSTECKER -            
       25 x2,5  x 124cm  FEE MIT LATERNE  
② CM60902  EDELROST GARTENSTECKER -            
       25 x2,5  x 124cm FEE MIT BLUME

③ CM60901    EDELROST GARTENSTECKER - 
 25 x2,5 x 124cm FEE MIT GIESSKANNE (6 ST.)

④	CM60848-6 EDELROST PFLANZENSTECKER L -  
 15 x 30cm  FAIRY (6 ST.)

⑤ CM60850-6 EDELROST PFLANZENSTECKER S -  
 9,5 x 50cm  RELAXING FAIRY (6 ST.) 
⑥ CM60849-6 EDELROST PFLANZENSTECKER S -  
 10 x 52cm  KISSING FAIRY (6 ST.)



Die Richtungsanzeiger und das 
Windrädchen der aus Edelrost kreier-

ten Wetterfahnen sind über die Standstä-
be gestülbt und drehen sich sehr leicht.

Bitte beachten:  
Es gibt nur französische Himmelsrichtungsanzeiger 

The weather vanes with patina swing on top of the stake and 
rotate freely. Please note: There are only French cardinal direc-

tion indicators.

Ces girouettes, en acier avec une finition rouillée, sont emboitées 
directement dans la tige de support et tournent librement au vent. 

Précision : Il n‘y a que des indicateurs de direction français.

Die Köpfe der Tiere 
sind im Innern des Bauches 

aufgehängt, sodass der Kopf lustig 
vor sich hin wackeln kann. Die Gar-
tenpendel sitzen locker in der Schale 
der Standstäbe. 

The garden pendulums swing on top of the 
stake and rotate freely. The heads of the nodding 
animals wiggle joyfully.

Les balanciers reposent simplement sur la co-
quille présente en haut de la tige de support. Les 
têtes des animaux sont suspendues à l‘intérieur 
du corps, de sorte que la tête puisse bouger 
librement.

 

Begrenzt 
verfügbar

Limited availability
Disponibilité limitée

1 2

3

4

4

6

⑤	 CM60789-4	 EDELROST	GARTENPENDEL	-	 
 47 x 25 x 110cm	 VOGEL	(4	ST.) 
 

1

2

3

5

5

①	CM60900	 	 EDELROST	GARTENPENDEL                    
 29 x 4x 125cm  FEE	MIT	LATERNE                                            
②	CM60899	 	 EDELROST	GARTENPENDEL	  
 29 x 4 x 119cm  FEE	MIT	GIESSKANNE 

④ CM60788-4	 EDELROST	GARTENPENDEL	-	 
 47 x 15 x 110cm KATZE	(4	ST.)

③ CM60790-4	 EDELROST	GARTENPENDEL	-		 	
 47 x 25 x 110cm	 MAUS	(4	ST.)
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①	CM60792		 	 	 GIROUETTE	MÉTALLIQUE	COQ	-	 
 41 x 119cm   FINITION	ROUILLÉE 

② CM60946	 	 	 GARTENSTECKER	EDELROST	 
 23,5 x 24 x 121cm REGENMESSER	HUND 
③ CM60945	 	 	 GARTENSTECKER	EDELROST            
 20 x 23,5 x 121cm REGENMESSER	WETTERHAHN

④ CM60947	 	 	 GARTENSTECKER	EDELROST	 
 23,5 x 24 x 121cm  REGENMESSER	KATZE	               
⑤	 CM60897			 	 	 GARTENSTECKER	EDELROST  
 15 x 9,5 x 119cm REGENMESSER	VOGEL	(4	ST.)

⑥ CM60898			 	 	 GARTENSTECKER	SCHIEFER		 
 15 x 9,5 x 119cm REGENMESSER	VOGEL	(4	ST.)



Bei der individuellen Gestaltung von Wohnraum oder Garten dürfen 
unsere Edelrost Windspiele nicht fehlen. Schon der kleinste Windhauch 
setzt die verschiedenen geometrischen Formen, maritime Designs oder 
Symbole aus der Esoterik in Bewegung. Ein unbeschreiblicher Anblick 
für den Innen- und Außenbereich; werten Sie ihren Wohn- oder Garten-
bereich mit den langlebigen Edelrost-Windspielen optisch auf.
Our Edelrost (patina) wind spinners should not be missed in an individually designed 
living room or garden. Even the smallest breeze sets the various geometric shapes, 
maritime designs and esoteric symbols in motion. An indescribable sight for the interior 
and exterior. Enhance your living room or garden area with the long-lasting Edelrost 
wind spinners.

Nos mobiles en acier avec une finition rouillée ne doivent en aucun cas manquer dans 
l‘aménagement des jardins ou des intérieurs. Dès le moindre souffle de vent, les diffé-
rentes formes géométriques, dessins maritimes ou symboles de l‘ésotérisme se met-
tront naturellement en mouvement.
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① CM60680  EDELROST TAUBE 250 
 Ø25cm  

② CM60678 EDELROST RAUTE 300 
 Ø30cm  

③ CM60679 EDELROST BLUME 245 
 Ø24,5cm  

④ CM60770 EDELROST SEGELBOOT 200 
 Ø20cm  
⑤ CM60769 EDELROST LEUCHTTURM 200 
 Ø20cm  
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⑥ CM60773 EDELROST SONNENGESICHT 250 
 Ø25cm  

⑦ CM60784 EDELROST YIN YANG 250 
 Ø25cm  

⑧ CM60772 EDELROST LEBENSBAUM 200 
 Ø20cm  



 
 

Bei  

allen Drachen: 

Optimales  

Flugvergnügen  

im Windbereich  

von 1-3 BFT

Um Kindern den Spaß am Drachenfliegen vermitteln zu können, be-
nötigt man einen Drachen der fliegt. Ausgezeichnete Flugeigenschaften 
und ein einfacher Aufbau sind hierfür die Grundlage. Ob das freundli-
che Gesicht mit lustigen Quasten oder innovativ mit schillernden Moti-
ven, alle Kinderdrachen aus Polyester Segeltuch wurden mit moderns-
ter Technik aufwändig appliziert oder im Digitaldruck, bzw. digitalem 
Transferdruck hergestellt und mit Fiberglasstäben ausgestattet. Bei der 
hochwertigen Verarbeitung wurde darauf geachtet, dass der Drachen 
ein geringes Gewicht hat und schon bei wenig Wind zu fliegen beginnt. 
Um die Drachen komplett zu machen, ist jeder mit einer Drachenschnur 
auf einem Griff ausgestattet.
For children to have fun flying kites, you need kites that fly. Excellent flight quality and 
simple assembly are the foundation of our kites for children! Whether the friendly face 
with funny tassels or abstract with colourful motifs, all kites for children are made of 
polyester and fibreglass rods. We only use best craftsmanship with the latest techno-
logies. We us digital and digital transfer printing.Because of our eye for detail, our light 
weight kites for children fly in very light wind.Every single kite is equipped with a flying 
line on a handle.

Pour que les enfants prennent le plaisir de faire voler un cerf-volant, vous avez beso-
in d‘un cerf-volant qui vole. D‘excellentes caractéristiques de vol et une construction 
simple en sont la base. Qu‘il s‘agisse d‘un sympathique visage ou de motifs éblouis-
sants, tous les cerfs-volants pour enfants sont en toile polyester, ont été soigneuse-
ment appliqués avec les dernières technologies ou produits en impression ou transfert 
numérique et sont équipés de tiges en fibre de verre. Lors de leur élaboration, nous 
tenons à ce que nos cerfs-volants aient un faible poids et qu‘ils puissent voler avec peu 
de vent. Pour compléter les cerfs-volants, tous nos modèles sont équipés d‘une ligne 
sur poignée.
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Mini Sled Beach Kite

Ideal 
für unterwegs! 

Vollkommen stabloser „Pocked 
Sled“, verpackt in Zipper-Tasche mit 

Drachenschnur!

 
Perfekter Drachen 
für die Jüngsten!  

Hier kommt niemals Frust auf: 
Fliegt auch ganz ohne Wind, 

wenn das Kind rennt.

VORDERSEITE

RÜCKSEITE

Displaykarton  
gratis im Set  

von 24 St.

Mehrfach  
prämiert!

3+

3+

3+

① CM10036 DRAKI ADVANCE - PACIFIC 
 25 x 160cm  
② CM10034 DRAKI ADVANCE - ORANGE 
 25 x 160cm  
③ CM10035 DRAKI ADVANCE - LILLY 
 25 x 160cm  

④ CM10033 DRAKI ADVANCE - NINJA 
 25 x 160cm  
⑤ NP129800 DRAKI ADVANCE -  
 25,5 x 27 x 16,5cm DISPLAY 24_DRACHEN 
⑥ CM10037 DRAKI RAINBOW 
 25 x 160cm  

⑦ NP129805 DRAKI RAINBOW -  
 25,5 x 27 x 16,5cm  DISPLAY 24_DRACHEN 
⑧	NP129810 DRAKI BASIC - RED 
 25 x 160cm  
⑨ NP129820 DRAKI BASIC - BLUE 
 25 x 160cm  

⑩	NP129840 DRAKI BASIC - MAGENTA 
 25 x 160cm  
⑪ NP129830 DRAKI BASIC - YELLOW 
 25 x 160cm  
⑫ CM10059 DRAKI BASIC - DISPLAY 24_DRACHEN 
 25,5 x 27 x 16,5cm 

1

3
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7

8

① CM10064 MINI SLED BUTTERFLY 
 32 X 40cm, 120cm 
② NP130020  MINI SLED SMILEY 
 32 X 40cm, 120cm 

③ NP130030  MINI SLED CLASSIC 
 32 X 40cm, 120cm 
④ NP130040  MINI SLED JOLLY ROGER 
 32 X 40cm, 120cm 

⑤ CM10075 BEACH KITE PRISM 
 70 x 47cm, 200cm 
⑥ NP130510 BEACH KITE RAINBOW 
 70 x 47cm, 200cm 

⑦ CM10065 BEACH KITE BUTTERFLY 
 70 x 47cm, 200cm 
⑧	CM10126 DISPLAY BEACH KITES 
 24 Drachen / 6 Stück pro Sorte 
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DrakiDraki
XLXL

Bat 's

6+

3+

3+

3+

1

2

3

4

1 2

3

7

① CM10055 BUTTERFLY BLUE 
 58 x 40cm, 195cm  
② CM10054 BUTTERFLY PINK
 58 x 40cm, 195cm 

③ CM10053 BUTTERFLY ORANGE 
 58 x 40cm, 195cm 
④ CM10060 BUTTERFLY - BUNDLE 18_DRACHEN

⑤	NP109520 BIG BAT VAMPIR 
 95 x 38cm, 500cm 
⑥ NP109510 BIG BAT BLACK 
 95 x 38cm, 500cm 

⑦ NP170110 LITTLE BAT BLACK 
 63 x 30cm, 500cm 

5

6

7

5

① CM10069 DRAKI XL GALAXY HERO 
 31 x 180cm  
② CM10070 DRAKI XL RAINBOW 
 31 x 180cm  

③ CM10071 DRAKI XL NINJA 
 31 x 180cm  
④	CM10072 DRAKI XL FASHION GIRL 
 31 x 180cm  

 ⑤ NP150611 SKY SHARK 
 225 x 143cm  

 
Bundle: 

18 x Butterfly 
(6x ORANGE,  

6x PINK, 6x BLUE)   

CM10060
4
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6 1

HHappy appy EEddyddy

 

4

 
JETZT 

MIT 

KLETTVER-

SCHLUSS

 
JETZT 

MIT 

KLETTVER-

SCHLUSS

3+

7

8

7

2

49 3

21

5

5 6

3

① CM10042 EDDY-S PRINCESS 
 50 x 56cm, 250cm 
② CM10040 EDDY-S PONY 
 50 x 56cm, 250cm 

③ CM10043 EDDY-S DRAGON 
 50 x 56cm, 250cm 
④	CM10041 EDDY-S PIRAT 
 50 x 56cm, 250cm 

⑤ CM10044 EDDY-S RAINBOW 
 50 x 56cm, 80cm 

⑥	CM10128 FANTASY EDDY EINHORN 
 65 x 72cm, 250cm 
⑦ CM10031 FANTASY EDDY FEE 
 65 x 72cm, 250cm 

① TF015006 DREAM EDDY PIRAT 
 65 x 72cm, 250cm 
② TF015005 DREAM EDDY T-REX 
 65 x 72cm, 250cm 

③CM10048 DREAM EDDY PFERD 
 65 x 72cm, 250cm 
④ FD150140 GRADIENT EDDY ECHSE 
 65 x 72cm, 250cm 

⑤ CM10090 HAPPY EDDY ROT 
 65 x 71,5cm, 250cm 
⑥ CM10089 HAPPY EDDY JOKER 
 65 x 71,5cm, 250cm 

⑦ CM10091 HAPPY EDDY BLAU 
 65 x 71,5cm, 250cm 

⑧ CM10020 STRONG BUDDY BULLE
 69 x 108cm 
⑨ CM10019 WILD BUDDY KEILER 
 55 x 115cm  
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3 4

5

6+ 3+

6+

 
JETZT 

MIT 

KLETTVER-

SCHLUSS

3+

 
JETZT 

MIT 

KLETTVER-

SCHLUSS

2

1

2

3

4 5

1

⑤	CM10077 PENTA LÖWE 
 102 x 168cm  

6

① CM10083 MAYA EDDY JOKER 
 65 x 71,5cm, 250cm 
② CM10081 MAYA EDDY ROT 
 65 x 71,5cm, 250cm 

③ CM10082 MAYA EDDY BLAU 
 65 x 71,5cm, 250cm 
④ CM10049 EDDY XL ECHSE MUSTHAVE 
 90 x 100cm, 400cm 

⑤ CM10111 EDDY XL RAINBOW MUSTHAVE 
 90 x 100cm, 400cm 
⑥ FD10015 EDDY XL HEARTS MUSTHAVE 
 90 x 100cm, 400cm 

① NP155010 DELTA JOLLY ROGER BLACK 
 135 x 75cm  
② NP150730 DELTA RUDI M BLACK 
 135 x 75cm 

③ NP147010 PENTA WASCHBÄR 
 102 x 168cm  
④ NP147210 PENTA T-REX 
 102 x 168cm  

100 101
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58cm

83cm

 
Ein Drachen für den Profi

Eagle-a kite for the professional
Eagle-un cerf-volant pour les 

professionnels

6+

SPANNWEITE  
164 x 105cm

SPANNWEITE 296 x 113cm

SPANNWEITE  
80 x 185cm

3+

6+

SPANNWEITE  
110 x 275cm

① NP146420 BIRD DRACHEN RAINBOW 
 164 x 105cm, 145cm 

① FD10013 F-TAIL RAINBOW MUSTHAVE 
 80 x 185cm  
② FD10011 F-TAIL PIRATE MUSTHAVE 
 80 x 185cm  

② NP146410 BIRD DRACHEN PARADISE 
 164 x 105cm, 145cm 

③ NP146610 EAGLE 
 296 x 113cm  

③ NP140240 F-TAIL XM INVADER 
 110 x 275cm  
④ NP140260 F-TAIL XM STARDUST 
 110 x 275cm  

⑤ NP140250 F-TAIL XM SUPERNOVA 
 110 x 275cm  

2

3

4

5

1

1

3

2

EAGLEEAGLE

EAGLEEAGLE
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140cm

140cm

SPANNWEITE  
200 x 680cm

SPANNWEITE  
200 x 680cm

12+

F-Tail XXL
 

im B2B-Shop oder auf 
Anfrage

F-Tail XXL in the B2B shop  
or on request.

F-Tail XXL disponibles  
sur le site B2B ou sur  

demande.

SPANNWEITE 400 x 1400cm

1

2

2

1

① NP111740 F-TAIL BEAM BLUE 
 200 x 680cm  

① FD111820 F-TAIL DART RAINBOW 
 200 x 680cm  

② NP111710 F-TAIL BEAM PURPLE 
 200 x 680cm  

②	NP159094 F-TAIL CUSTOM SINGLE WHITE 
 200 x 680cm  

104 105
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Mit Gestaltungsbeispielen! 

With design examples!
Avec exemples  
de décorations!

WW      rkk  hop Eddy

42 x 
43cm

CCreat   v DDr    chen

Schablone für  
Schlittendrachen

4

Schlittendrachen  
Workshop  
Anleitungsheft.

Erst ab Herbst 
verfügbar!

available from autumn! 

disponible dès 
l'automne !

SCHLITTEN-
DRACHEN SET

FÜR 12 DRACHEN

DIY EDDY  
44 DUO  
(2ER SET)

3

① NP165010 WORKSHOP EDDY 
 42 x 43cm, 250cm 

② NP166110 CREATIV DRACHEN 
 65 x 74cm, 295cm 

③ CM10017 DIY EDDY 44 DUO (2ER SET) 
 42 x 43cm, 250cm 

5

6

1

2

④ KA11100 SCHLITTENDRACHEN SET (FÜR 12ST.) 
 66 x 50cm   

⑤ KA11200S  SCHABLONE FÜR SCHLITTENDRACHEN  
   

⑥ KA11300S SCHLITTENDRACHEN ANLEITUNGSHEFT 
 DIN A4  

106 107
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Alle Lenkdrachen sind aus Polyester Segeltuch und wurden mit mo-
dernster Technik aufwändig appliziert oder im Digitaldruck, bzw. digita-
lem Transferdruck hergestellt und mit Fiberglasrohr, Kohlefaserhybrid-
stäben oder Kohlefaser-Vollstäben ausgestattet. Durch die hochwertige 
Verarbeitung sind die Lenkdrachen präzise im Flug und leicht zu beherr-
schen. Vom Anfängerdrachen bis zum Drachen für Fortgeschrittene und 
vom Leichtwinddrachen bis hin zum Starkwinddrachen sind in dieser 
Kategorie alle vertreten. Bitte beachten: In den grauen Feldern werden 
genauere Angaben über Windstärke, Flugeigenschaften und Pilotenal-
ter des jeweiligen Drachen angegeben.
All stunt kites are made of ripstop polyester and are produced with the latest techno-
logies. We use digital and digital transfer printing. Depending on the pulpous of the 
kite, they are equipped with fibreglass, carbon fibre or even hybrid rods. Due to the 
high-quality workmanship, the stunt kites are precise in flight and easy to control. From 
beginner to advanced level for light or strong winds, everyone will find his kite. Please 
note: You will find more details about wind range, flight characteristics and recommen-
ded pilot age in the grey boxes of every kite.

Tous les cerfs-volants pilotables sont fabriqués en toile de polyester et ont été soit 
minutieusement appliqués en utilisant la dernière technologie ou ont été produits en 
impression numérique ou par transfert. Ils ont différentes structures, en fibre de verre, 
en barres hybrides en fibre de carbone ou en barres pleines en fibre de carbone. Grâce 
à la haute qualité de fabrication, nos cerfs-volants sont précis en vol et faciles à contrô-
ler. Du cerf-volant débutant au cerf-volant avancé, du cerf-volant léger au cerf-volant 
pour vent fort, tout le monde trouve son bonheur dans cette catégorie.Précisions : des 
informations plus détaillées sur la force du vent, les caractéristiques de vol et l‘âge du 
pilote du cerf-volant sont indiquées dans les champs gris.
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CIM
 Küste Binnenland 
 Coast / Côte Inland / Intérieur

 Anfänger  Fortgeschritten 
 Beginner / Débutant Advanced / Avancée

 Ab 8 Jahren Ab 12 Jahren 
 Age 8 + / 8 Ans + Age 12 + / 12 Ans +

 zugkräftig schnell genau
 power / traction speed / vitesse  precision / précision

CIM
 Küste Binnenland 
 Coast / Côte Inland / Intérieur

 Anfänger  Fortgeschritten 
 Beginner / Débutant Advanced / Avancée

 Ab 8 Jahren Ab 12 Jahren 
 Age 8 + / 8 Ans + Age 12 + / 12 Ans +

 zugkräftig schnell genau
 power / traction speed / vitesse  precision / précision

CIM
 Küste Binnenland 
 Coast / Côte Inland / Intérieur

 Anfänger  Fortgeschritten 
 Beginner / Débutant Advanced / Avancée

 Ab 8 Jahren Ab 12 Jahren 
 Age 8 + / 8 Ans + Age 12 + / 12 Ans +

 zugkräftig schnell genau
 power / traction speed / vitesse  precision / précision

8+

8+

8+

51

2

3

4

① JS20014 SHURIKEN GREEN JUNGLE MUSTHAVE 
 120 x 60cm  

⑤ JS20031 KATANA GREEN MUSTHAVE 
 175 x 90cm  

② JS20012 SHURIKEN BLUE SKY MUSTHAVE 
 120 x 60cm  

⑥ JS20032 KATANA RED MUSTHAVE 
 175 x 90cm  

③ JS20013 SHURIKEN RED DESERT MUSTHAVE 
 120 x 60cm  

④ JS20021 NUNCHAKU RAINBOW MUSTHAVE 
 140 x 70cm  

6
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CIM
. Küste Binnenland 
 Coast / Côte Inland / Intérieur

	 Anfänger		 Fortgeschritten	
 Beginner / Débutant Advanced / Avancée

 Ab 8 Jahren Ab 12 Jahren 
 Age 8 + / 8 Ans + Age 12 + / 12 Ans +

	 zugkräftig	 schnell	 genau
	 power	/	traction	 speed	/	vitesse		 precision	/	précision

CIM
 Küste Binnenland 
 Coast / Côte Inland / Intérieur

	 Anfänger		 Fortgeschritten	
 Beginner / Débutant Advanced / Avancée

 Ab 8 Jahren Ab 12 Jahren 
 Age 8 + / 8 Ans + Age 12 + / 12 Ans +

	 zugkräftig	 schnell	 genau
	 power	/	traction	 speed	/	vitesse		 precision	/	précision

 
Mit ultraleichten Kohle-
faserstäben. Flugspaß von 
1 - 7 Windstärken. 
With ultra light carbon poles. 
Flying	fun	at	1	-	7	Bft.		
Carbone ultra-léger.                 
Plage	de	vent	de	1	-	7	Bft.	

Mitgelieferte  Lenkleinen sind  nur bis 4 Bft.  empfohlen

Limitierte 
Auflage

Dauer- 
brenner

Mitgelieferte  Lenkleinen sind  nur bis 4 Bft.  empfohlen

8+

8+

1

2

3

4

5

①	NP233010	 1-2-SEVEN	HOT 
 104 x 52cm  

②	NP233020	 1-2-SEVEN	COOL 
 104 x 52cm  

③	NP233030	 1-2-SEVEN	FRESH 
 104 x 52cm  

④	NP215231	 SPIDER	RED 
 145 x 78cm  

⑤	NP215241	 SPIDER	RAINBOW 
 145 x 78cm  

112 113
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CIM
 Küste Binnenland 
 Coast / Côte Inland / Intérieur

 Anfänger  Fortgeschritten 
 Beginner / Débutant Advanced / Avancée

 Ab 8 Jahren Ab 12 Jahren 
 Age 8 + / 8 Ans + Age 12 + / 12 Ans +

 zugkräftig schnell genau
 power / traction speed / vitesse  precision / précision

4

CIM
 Küste Binnenland 
 Coast / Côte Inland / Intérieur

 Anfänger  Fortgeschritten 
 Beginner / Débutant Advanced / Avancée

 Ab 8 Jahren Ab 12 Jahren 
 Age 8 + / 8 Ans + Age 12 + / 12 Ans +

 zugkräftig schnell genau
 power / traction speed / vitesse  precision / précision

① NP233210 BEETLE-X15 SUNRISE 
 150 x 83cm  

② NP233240 BEETLE-X15 SUNSET 
 150 x 83cm  

③	NP233220 BEETLE-X15 FLASH 
 150 x 83cm  

Limitierte 
Auflage

12+
8+

5

4

1

2

3

④ JS20064 POWER HAWK RED BLACK 
 155 x 75cm  

⑤ S20063  POWER HAWK RAINBOW 
 155 x 75cm  

114 115
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Große Auswahl 
an Verkaufshilfen, 
Baumaterialien, 
Kleinteilen und 

Zubehör
im B2B-Shop 

SCHLAUCHSCHWANZ PE    
tube tail / queue-tube
PE - Schlauchfolie mit Verstärkung und Clip 
PE - Tube foil with reinforcement and clip 
Queue de cerf-volant avec renfort et clip
Länge/length/longeur: 12m

KUGELLAGERWIRBEL/ 
Ball bearing swivel

ALUMINIUMHÜLSEN / 
bushing / fourreau 

GFK - ROHRE / fiberglass tube / 
tube de fibre de verre

EDDY KREUZE 
UND 
ENDKAPPEN

RINGSPULEN MIT UND OHNE 
DRACHENSCHNUR 
Spool with and without line/
bobine avec et sans ligne

VERKAUFSHILFEN  
Craft kite / Cerf-volant artisanal
Verkaufsständer für Metallwindräder in 
versch. Größen
Different kites for children to
design yourself
Différents cerfs-volants pour les enfants 
à concevoir vous-même

PIROUETTE-DISPLAY
54 x 54 x 198cm 
ohne Produkte

CIM LENKSCHLAUFEN
Gepolsterte Schlaufen zur Schonung der Handgelenke mit Schnurtampen  
für mehr Flugspaß mit zugkräftigen Drachen. 
Padded straps with rope ends for flying fun with traction stunt kites. 
Poignées rembourrées pour plus de plaisir et de confort. 

Unsere Mitarbeiter beraten Sie gerne.
Our staff will be happy 

to advise you.
Notre personnel se fera un plaisir 

de vous conseiller.

BODENDÜBEL 8mm
NP951304

GUMMISPANNER MIT KEGEL 
/ shock cord with frustum / sandow
Die optimale Möglichkeit Windspiele in jeder beliebigen 
Höhe an den Teleskop-Stangen und Steckruten, Marki-
sen, Befestigungshaken zu befestigen.
Best solution to attach windgames to telescope poles, 
sectional poles, awnings and attachment hooks etc. in 
every height.
Une fixation pour les Éoliennes. Parfait pour fixer 
l‘éolienne sur une tige, 
sur une clôture.

Large selection of 
sales aids and accessories 
in the B2B shop.

Grand choix d‘aides à la 
vente et d‘accessoires
dans B2B-shop.

WANDBEFESTIGUNG 
MIT UND OHNE STAB 
Max. 6 mm Stäbe 
Edelstahl, verzinkt

KOMBINATIONS- 
BEISPIEL
COMBINATION 
EXAMPLE
EXEMPLES DE  
COMBINAISON

HAKEN MIT WIRBEL 
UND CLIP
CM50022
Ø 4 x 18cm

BATTERIE MOTOR FÜR 
HÄNGEWINDSPIELE
RS60534
Ø4 x 18cm 
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Verpassen Sie keine

ANGEBOTE

Brandheiße  

Neuerscheinungen im 

 NEUHEITEN ÜBERBLICKPlanen – bestellen – 

archivieren – nachbestellen mit 

FAVORITENLISTEN

Verfügbarkeit –

Preisstaffeln – Artikelbilder 

UMFASSENDE ARTIKELDATEN

Kataloge – Preislisten –

Newsletter gesammelt im

HÄNDLER-DOWNLOAD
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Colours in Motion GmbH   
An der Brücke 14       

D-26180 Rastede / Germany 
Telefon: +49 4402 9822170 

Fax: +49 4402 9822174
info@coloursinmotion.de
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3Colours in Motion legt großen Wert darauf, dass der Verbraucher beim Kauf unserer Produkte erstklassig be-
raten wird und einen kompetenten Service vor Ort erhält. Entsprechend wählen wir unsere Vertragshändler, die 
diesem hohen Standard gerecht werden, sorgfältig aus. Um Ihren Kunden Ihre Kompetenz als Colours in Motion 
Vertragshändler zu verdeutlichen führten wir mit dem Jahr 2015 unser neues Colours in Motion Vertragshänd-
ler Programm ein. Da sich dieses System in diesem Jahr so gut bewährt hat, führen wir die Auszeichnungen für 
unsere Vertragshändler fort.

Colours in Motion places great value on good expert advice when purchasing our products and puts a high value in 
competent on-site service. Accordingly, we carefully select our contractors to reach these high standards. In order 
to make your customers aware of your competence as a Colours in Motion dealer, we introduced our Colours in 
Motion dealer program in 2015. Since this system proved very successful, we continue the awards for our dealers.

Colours in Motion attache une grande importance à ce que tous les clients reçoivent de bons conseils d’achats avec 
un service clientèle compétent. En conséquence nous sélectionnons également nos partenaires afin de garder les 
mêmes objectifs. En 2015 nous avons instauré un système de couleurs afin que vos clients puissent reconnaitre 
votre engagement chez Colours in Motion. Suite au succès de cette opération nous la reconduisons naturellement 
cette année.

Das Colours in Motion Vertragshändler Programm: 
Jeder Händler nimmt automatisch am Colours in Motion Vertragshändler Programm teil und profitiert von sämt-
lichen für ihn geltenden Vorteilen. Um ein transparentes und offenes System zu schaffen, werden mit Einführung 
des Colours in Motion Vertragshändler Programms alle zuvor geschlossenen Vereinbarungen durch dieses er-
setzt. Beachten Sie bitte das ausführliche Informationsblatt in der Preisliste.

The Colours in Motion Contractor Program: Each dealer automatically participates in the Colours in Motion 
contractor program and benefits from all the advantages that come with it. In order to create a transparent and 
open system, with the introduction of the Colours in Motion contractors program all previous agreements will be 
replaced. Please see the detailed information sheet in the price list.

Programme du contrat de partenariat Colours in Motion : 
Chaque revendeur adhère automatiquement au  programme Colours in Motion et bénéficie de tous les avantages 
proposés. Afin de créer un système transparent et ouvert, tous les accords précédemment conclus seront rempla-
cés par le présent contrat.  
Merci de bien vouloir consulter la fiche d’information détaillée dans la liste de prix.

BRONZE
Werbemittel für Vertragshändler 
	 CIM-Aufkleber	(auf	Anfrage) 
	 CIM-Bestsellerflyer	(auf	Anfrage)

Advertising material for contractors 
	 	 CIM	sticker	(on	demand) 
	 	 CIM	bestseller	flyer	(on	demand)

Set promotionnel pour revendeur 
	 	 autocollant	CIM	(sur	demande) 
	 	 prospectus	best-seller	(sur	demande)

Ihre Vorteile: 
•	Versandkostenfreie	Lieferung	ab	einem	Bestellwert	von	500€ 
•	Versand	Ihrer	Bestellung	innerhalb	von	1-2	Werktagen	 
	 (außer	Samstags)	nach	Auftragsannahme 

Your advantages: 
•	Delivery	of	your	order	within	one	week	after	order	acceptance	 

Vos avantages : 
•	 Livraison	gratuite	en	Allemagne	pour	toute	commande	 
	 supéri	eure	à	500€	 
•	 Envoi	de	votre	commande	dans	un	délai	de	1	à	2	jours	ouvrés		
	 (hors	samedi)	après	son	acceptation 

SILBER
	 (ab	5.000€)

	 	 Profitieren	Sie	weiterhin	von	allen	Vorteilen	 
	 	 des	Bronze-Programms.

	 	 Benefit	from	all	the	advantages	of	 
	 	 the	Bronze	program.

	 	 Vous	bénéficiez	des	avantages	du	 
	 	 programme	bronze.

Zusätzliche Vorteile: 
•	 SILVER-CLASS-Mailing	zu	allen	Katalogen	und	Werbeaktionen 
•	Vorrang	bei	der	Auswahl	von	Auslaufprodukten	 
	 am	Ende	des	Jahres	 
•	 Zusätzlich	2%	Rabatt	auf	unseren	Einzelpreis	und	auf		 	
	 die	Staffelpreise

Additional advantages: 
•	 SILVER-CLASS	mailing	to	all	catalogues	and	advertising	 
	 campaigns 
•	 Priority	in	the	selection	of	discontinued	products	at	the	 
	 end	of	the	year	 
•	Additional	2%	discount	on	our	unit	price	and	scaled	prices

Vos avantages supplémentaires : 
•	 Information	par	mail	»classe	argent	»	pour	tous	les	catalogues 
	 et	opérations	spéciales 
•	 Information	en	fin	d’années	en	cas	de	stocks	limités	concernant 
	 les	produits	que	vous	avez	bien	vendus 
•	 2%	de	réduction	sur	nos	prix	unitaires	ainsi	que	sur	nos	 
	 échelles	de	prix

GOLD
  (ab	12.500€)

	 	 Profitieren	Sie	weiterhin	von	allen	Vorteilen	des	 
	 	 Bronze-	und	Silber-Programms.

	 	 Benefit	from	all	the	advantages	of	 
	 	 the	Bronze	and	Silver	program.

	 	 Vous	bénéficiez	des	avantages	des	programmes	 
	 	 BRONZE	et	ARGENT.

Zusätzliche Vorteile: 
•	 Sie	haben	die	Möglichkeit	die	Zahlungsart	Rechnung	 
	 (7	Tage	2%	Skonto	/	14	Tage	netto)	zu	wählen 
•	GOLD-CLASS-Mailing	zu	allen	Katalogen	und	Werbeaktionen 
•	 Zusätzlich	4%	Rabatt	auf	unseren	Einzelpreis	und	auf		 	
	 die	Staffelpreise

Additional advantages: 
•	 SILVER-CLASS	mailing	to	all	catalogues	and	advertising	 
	 campaigns 
•	 Priority	in	the	selection	of	discontinued	products	at	 
	 the	end	of	the	year 
•	Additional	4%	discount	on	our	unit	price	and	scaled	prices

Vos avantages supplémentaires : 
•	Vous	pouvez	régler	vos	factures	de	2	façons	(sous	7	jours	avec 
	 	2%	d’escompte	ou	sous	14	jours	sans	escompte) 
•	 Information	par	mail	»classe	or	»	pour	tous	les	catalogues	 
	 et	opérations	spéciales 
•	 4%	de	réduction	sur	nos	prix	unitaires	ainsi	que	sur	nos	 
	 échelles	de	prix

PLATIN
  (ab	25.000€)

	 	 Profitieren	Sie	weiterhin	von	allen	Vorteilen	 
	 	 des	Bronze-,	Silber-	und	Gold-Programms.

	 	 Benefit	from	all	the	advantages	of	the	Bronze,	 
	 	 Silver	and	Gold	program.

	 	 Vous	bénéficiez	des	avantages	des	programmes	 
	 	 BRONZE,	ARGENT	et	OR.

Zusätzliche Vorteile: 
•	 Sie	haben	die	Möglichkeit	die	Zahlungsart	Rechnung	 
	 (7	Tage	2%	Skonto	/	30	Tage	netto)	zu	wählen 
•	 PLATINUM-CLASS-Mailing	zu	allen	Katalogen	und	Werbeaktionen 
•	 Zusätzlich	6%	Rabatt	auf	unseren	Einzelpreis	und	auf		 	
	 die	Staffelpreise 

Additional advantages: 
•	 You	have	the	option	to	choose	this	payment	condition:	 
	 7	days	2%	discount	/	30	days	net 
•	 PLATINUM-CLASS	mailing	to	all	catalogues	and	 
	 advertising	campaigns 
•	Additional	6%	discount	on	our	unit	price	and	scaled	prices

Vous bénéficiez des avantages des programmes BRONZE,  
ARGENT et OR. 
•	Vous	pouvez	régler	vos	factures	de	2	façons	(sous	7	jours	avec	2%		
	 d’escompte	ou	sous	30	jours	sans	escompte) 
•	 Information	par	mail	»classe	platine	»	pour	tous	les	 
	 catalogues	et	opérations	spéciales 
•	 6%	de	réduction	sur	nos	prix	unitaires	ainsi	que	sur	nos	 
	 échelles	de	prix 
•	 Livraison	gratuite	en	Allemagne

Interesse geweckt: Fordern Sie unsere aktuelle Preisliste an. Aroused interest: Challenge our current price list. Intérêt suscité: Défiez nos liste de prix actuelle.

Ihre Einkaufshilfe 

mit aktueller 

BESTSELLERLISTE
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Jetzt Vorteile nutzen!

Auf www.coloursinmotion.de  
einloggen, Artikel auswählen,  
bestellen - und schon wird  
Ihre Ware gepackt und versendet.

Falls Sie Ihre Zugangsdaten vergessen haben,  
nutzen Sie einfach  die „Passwort vergessen?“ -Funktion 
oder schreiben Sie uns:  

info@coloursinmotion.de

Die tatsächliche Größe kann auf Grund von Handarbeit abweichen. 
The size may vary because of Handcraft. 
La taille des articles peut varier en raison de leur fabrication manuelle.
Druckfehler und Irrtümer vorbehalten.  
Misprints and errors are reserved. 
Sous réserves de modifications ou d’erreur d‘impression.
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Colours in Motion GmbH 
An der Brücke 14 . D-26180 Rastede . GERMANY  

www.coloursinmotion.de
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